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1. CARACTERISTIQUES

Désignation de modèle LH-3528A
LH-3528A-7  

(avec coupe-fil automatique)

Application
Pour tissus légers, moyens et épais

Type S : standard, Type F : articles de corsetterie, Type A : tissus légers, Type G : jeans

Crochet Crochet standard Crochet standard

Coupe-fil Non fourni Fourni

Mécanisme de barres à 

aiguilles débrayables
Non fourni Non fourni

Vitesse de couture maxi 3.000 sti/min

Aiguille * 1 GROZ-BECKERT 134 Nm9 à Nm16 (Pour les types S, F et A), 134 Nm16 à Nm23 (Type G)
Aiguille ORGAN DP x 5 n°9 à n°16 (Pour les types S, F et A), DP x 5 n°16 à n°23 (Type G)

Ecartement des aiguilles
3/32" à �-�/2" �/8" à �-�/4"

2,4 à 38,� mm 3,2 à 3�,8 mm

Hauteur de relevage du 

pied presseur 
�3 mm par genouillère, 7 mm par releveur manuel

Lubrification JUKI NEW DEFRIX OIL Nº � ou JUKI MACHINE OIL #7

Bruit

Déclaration

- Niveau de pression acoustique d’émission 
continu équivalent (LpA) au poste de travail 
: Valeur pondérée A de 87,5 dB; (comprend 

KpA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO ��204 GR2 à 3.000 sti/min.

- Niveau de puissance acoustique (LLWA) ;
  Valeur pondérée A de 9�,5 dB; (comprend 

KWA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO 3744 GR2 at 3.000 sti/min.

Déclaration

- Niveau de pression acoustique d’émission 
continu équivalent (LpA) au poste de travail 
: Valeur pondérée A de 85,5 dB; (comprend 

KpA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO ��204 GR2 à 3.000 sti/min.

- Niveau de puissance acoustique (LLWA) ;
  Valeur pondérée A de 90,5 dB; (comprend 

KWA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO 3744 GR2 at 3.000 sti/min.

Désignation de modèle
LH-3568AA

(avec couture en coin)
LH-3568A-7A-7-7 

(avec coupe-fil automatique à couture en coin)

Application
Pour tissus légers, moyens et épais

Type S : standard, Type G : jeans, Type G : jeans

Crochet Crochet standard Crochet standard

Coupe-fil Not provided Fourni

Mécanisme de barres à 

aiguilles débrayables
Non fourni Fourni

Vitesse de couture maxi 3.000 sti/min

Aiguille * 1 GROZ-BECKERT 134 Nm9 à Nm16 (Type S), 134 Nm16 à Nm23 (Type G)Type S), 134 Nm16 à Nm23 (Type G)), 134 Nm16 à Nm23 (Type G)
Aiguille ORGAN DP x 5 n°9 à n°16 (Type S), DP x 5 n°16 à n°23 (Type G)

Ecartement des aiguilles
�/8" à 3/4"

3,2 à �9,� mm

Hauteur de relevage du 

pied presseur 
�3 mm par genouillère, 7 mm par releveur manuel

Lubrification JUKI NEW DEFRIX OIL Nº � ou JUKI MACHINE OIL #7

Bruit

Déclaration

- Niveau de pression acoustique d’émission 
continu équivalent (LpA) au poste de travail 
: Valeur pondérée A de 83,5 dB; (comprend 

KpA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO ��204 GR2 à 3.000 sti/min.

- Niveau de puissance acoustique (LLWA) ;
  Valeur pondérée A de 87,5 dB; (comprend 

KWA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO 3744 GR2 at 3.000 sti/min.

Déclaration

- Niveau de pression acoustique d’émission 
continu équivalent (LLpA) au poste de travail 
: Valeur pondérée A de 84 dB; (comprend 

KpA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO ��204 GR2 à 3.000 sti/min.

- Niveau de puissance acoustique (LLWA) ;
  Valeur pondérée A de 88,5 dB; (comprend 

KWA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO 3744 GR2 at 3.000 sti/min.

* 1 : L’aiguille utilisée dépend de la destination.
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Désignation de modèle LH-3578A
LH-3578A-7  

(avec coupe-fil automatique)

Application
Pour tissus moyens et lourds

Type G : jeans

Crochet Grand crochet Grand crochet

Coupe-fil Non fourni Fourni

Mécanisme de barres à 

aiguilles débrayables
Non fourni Non fourni

Vitesse de couture maxi 3.000 sti/min

Aiguille * 1 GROZ-BECKERT 134 Nm16 à Nm23 (Type G)
Aiguille ORGAN DP x 5 n°16 à n°23 (Type G)

Ecartement des aiguilles
3/�6" à �-�/�2" 3/�6" à 3/8"

4,8 à 38,� mm 4,8 à 9,5 mm

Hauteur de relevage du 

pied presseur 
�3 mm par genouillère, 7 mm par releveur manuel

Lubrification JUKI NEW DEFRIX OIL Nº � ou JUKI MACHINE OIL #7

Bruit

Déclaration

- Niveau de pression acoustique d’émission 
continu équivalent (LpA) au poste de travail 
: Valeur pondérée A de 87,5 dB; (comprend 

KpA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO ��204 GR2 à 3.000 sti/min.

- Niveau de puissance acoustique (LLWA) ;
  Valeur pondérée A de 9�,5 dB; (comprend 

KWA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO 3744 GR2 at 3.000 sti/min.

Déclaration

- Niveau de pression acoustique d’émission 
continu équivalent (LpA) au poste de travail 
: Valeur pondérée A de 85,5 dB; (comprend 

KpA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO ��204 GR2 à 3.000 sti/min.

- Niveau de puissance acoustique (LLWA) ;
  Valeur pondérée A de 90,5 dB; (comprend 

KWA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO 3744 GR2 at 3.000 sti/min.

Désignation de modèle
LH-3588AA

(avec couture en coin)
LH-3588A-7A-7-7 

(avec coupe-fil automatique à couture en coin)

Application
Pour tissus moyens et lourds

Type G : jeans

Crochet Grand crochet Grand crochet

Coupe-fil Not provided Fourni

Mécanisme de barres à 

aiguilles débrayables
Non fourni Fourni

Vitesse de couture maxi 3.000 sti/min

Aiguille * 1 GROZ-BECKERT 134 Nm16 à Nm23 (Type G)
Aiguille ORGAN DP x 5 n°16 à n°23 (Type G)

Ecartement des aiguilles
3/�6" à 3/8"

4,8 à 9,5 mm

Hauteur de relevage du 

pied presseur 
�3 mm par genouillère, 7 mm par releveur manuel

Lubrification JUKI NEW DEFRIX OIL Nº � ou JUKI MACHINE OIL #7

Bruit

Déclaration

- Niveau de pression acoustique d’émission 
continu équivalent (LpA) au poste de travail 
: Valeur pondérée A de 83,5 dB; (comprend 

KpA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO ��204 GR2 à 3.000 sti/min.

- Niveau de puissance acoustique (LLWA) ;
  Valeur pondérée A de 87,5 dB; (comprend 

KWA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO 3744 GR2 at 3.000 sti/min.

Déclaration

- Niveau de pression acoustique d’émission 
continu équivalent (LLpA) au poste de travail 
: Valeur pondérée A de 84 dB; (comprend 

KpA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO ��204 GR2 à 3.000 sti/min.

- Niveau de puissance acoustique (LLWA) ;
  Valeur pondérée A de 88,5 dB; (comprend 

KWA = 2,5 dB); selon ISO 10821- C.6.2 
-ISO 3744 GR2 at 3.000 sti/min.

* 1 : L’aiguille utilisée dépend de la destination.
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2. NOMENCLATURE DES PIECES

1 Lev�er de sélect�on des a�gu�lles à comman-
de séparée (LH-3568A, 3568A-7, 3588A et 
3588A-7 seulement)

2 Couvercle du releveur de fil
3 Protège-do�gts
4 Bloc-tens�on
5 Boîte électrique
6 Pédale
7 Genou�llère
8 Interrupteur d’alimentation

9 Commutateur d'entraînement arr�ère (LH-
3528A-7, 3568A-7, 3528A (F type), 3578A-7 
et 3588A-7 seulement)

!0	 Panneau de commande
!1 Bob�neur
!2 Porte-bob�nes
!3 Orifice d'alimentation en huile
!4	 Levier de commande d’entraînement arrière
!5	 Lev�er de releveur manuel

!0

2

6

8

7

!2

!4
!3

!1

!5

3

1

4

9

5
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3. INSTALLATION

Tenir et transporter la machine à deux comme sur l'illustration. 

Ne pas placer d'objets pointus tels que tournevis à l'endroit où la machine doit être placée.

(1) Procédure de transport de la machine 

(2) Précaution pour l'emplacement de la machine

 3-1. Précautions d'installation

[LH-3528A, 3568A, 3578A, 3588A] [LH-3528A-7, 3568A-7, 3578A-7, 3588A-7]

Lors du transport de la machine à coudre, veiller particulièrement à ne pas tenir à la main les 

contrôleurs	de	tension	du	fil	(sous	peine	de	les	casser).
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5)  Retirer l’orifice d’admission !0 pour la circulation se trouvant sur la plaque de la boîte d’entraînement. L’
insérer correctement à fond dans le filtre !1 et placer l’ensemble dans l’ouverture C. 

 Placer le filtre en mousse d'uréthane !2 sur D et poser le filtre !3 à plaque mince (plaque à tamis fin) par-
dessus.

Il	pourra	y	avoir	des	problèmes	de	circulation	si	l'orifice	d'admission	!0 n'est pas correctement 

inséré	à	fond	dans	le	filtre	!1.

 3-2. Installation la machine à coudre

1) Le couvercle inférieur doit reposer sur les quatre 
co�ns de la ra�nure de la table.

2) Fixer les deux sièges en caoutchouc 1 du côté 
A (côté opérateur) à l’aide de clous 2 comme 
sur la figure supérieure. Fixer deux sièges-tam-
pons 3 du côté B (côté charnière) avec de la 
colle caoutchouc. Placer ensu�te le couvercle 
�nfér�eur 4 sur les sièges ainsi fixés. 

(1) Installation du couvercle inférieur

22,5 mm 18,5 mm

1

2

4

3

A B

1

3

1

3

67

9

6

8

7

3) Installer les supports des charn�ères en caoutchouc 
7 sur la table et fixer la table avec des clous. Insérer 
la charn�ère 6 dans le corps pr�nc�pal de la mach�ne.

 Engager les charn�ères sur les supports des char-
n�ères en caoutchouc 7 sur la table. Ensu�te, aba�s-
ser la tête de la machine sur les coussinets de tête 
de mach�ne 8 situés aux quatre coins de la table.

4) Poser la tige de support de tête 9 sur la table.

C

D

!0

!2

!3

!1

!0
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 3-3. Reglage de la hauteur de la genouillere

1) La hauteur standard du pied presseur lorsqu’on relève celui-ci avec la genouillère est de 12 mm. 
2) On peut régler la hauteur de relevage du pied presseur jusqu’à 13 mm à l’aide de la vis de réglage de 

genou�llère 1. 

Ne pas utiliser la machine lorsque le pied presseur 3 est relevé de 12 mm ou plus car la barre à 

aiguille 2 toucherait le pied presseur 3.

 3-4. Pose du porte-bobines

Assembler le porte-bob�nes et le monter sur la table 

de la machine en utilisant l’orifice d’installation sur la 
table. Serrer l’écrou 1 sans forcer. 

Dans le cas d’une alimentation électrique par le 
haut, fa�re passer le câble dans la t�ge creuse 2 du 

porte-bob�nes. 

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

2

3
1

2

1

A
 
3

0
0

 
m

m
 
d

e
 
la

 
fa

c
e
 

s
u

p
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u
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e
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b

le
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	4-1.	 Méthode	de	lubrification
Pour cette machine à coudre, il est possible de sélectionner l’une de deux méthodes de lubrification 
d�fférentes.

(1)	Méthode	de	lubrification	par	circulation	 
(réutilisation de l'huile recueillie dans le couvercle inférieur)

(2) Méthode	de	lubrification	sans	circulation	(cas	où	seule	de	l'huile	propre	est	toujours	utilisée)

Pour assurer une longue durée de fonctionnement de la machine à coudre, veiller à nettoyer régu-

lièrement	(environ	une	fois	tous	les	trois	mois)	les	sections	du	filtre	susmentionnées	(4	endroits).	
Si	les	filtres	sont	colmatés	de	poussière	ou	de	saleté,	il	en	résulte	des	problèmes	de	lubrification	
et un dysfonctionnement de la machine.

Lorsque l'huile est souillée, la renouveler dans le réservoir d'huile et le couvercle inférieur.

Reposer le bouchon 3 sur l'orifice d'admission de 
c�rculat�on 1 comme �l se trouva�t à la l�vra�son et le 

fixer solidement sur une position où il ne puisse pas 
ven�r en contact avec des p�èces en mouvement.

* Ret�rer la v�s de v�dange 2 pour vidanger l’huile 
tombée dans le couvercle �nfér�eur.

Si	l'orifice	d'admission	de	circulation	1 

vient en contact avec la surface de l'huile, 

de l'huile sera absorbée sans passer par le 

filtre.	Ceci	entraînera	une	panne.
Si	l’orifice	d’admission	1 pour la circula-

tion n’est pas inséré dans la plaque de la 

boîte d’entraînement, de l’huile peut fuir de 

l’orifice	d’admission	1 pour la circulation 

ou	la	quantité	d’huile	peut	fluctuer	dans	le	
crochet. 

4. PREPARATION DE LA MACHINE A COUDRE

Filtre en mousse 

d'uréthane

Réservoir d'huile

Plongeur

Filtre de 

circulation 

Lubrification	du	
côté crochet

Filtre pour plongeu

CirculationLubrification

213

Filtre de  

l’entrée d’huile

Logement du 

flotteurHuile	de	reflux	
du crochet
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 4-2. Ravitaillement du réservoir d'huile

Avant d'ut�l�ser la mach�ne, rempl�r le réservo�r 

d'huile avec de l'huile pour la lubrification du crochet.
1) Retirer le bouchon de l'orifice d'huile 1 et rempl�r 

le réservo�r d'hu�le avec de la JUKI NEW DEFRIX 

OIL Nº 1 (nº de pièce : MDFRX1600C0) ou de 
la JUKI MACHINE OIL #7 (nº de p�èce : MML-

007600CA) à l'aide de la burette fournie avec la 
mach�ne.

2) Remplir le réservoir l’huile jusqu’à ce que l’extré-

mité supérieure de la tige indicatrice de quantité d’
hu�le 3 ne dépasse pas le tra�t de repère supé-

r�eur gravé. 

 Si le réservoir d’huile est trop rempli, de l’huile 
va fuir de l’orifice de mise à l’air libre situé dans 
le logement du flotteur, ou bien la lubrification ne 
s’effectuera pas correctement. Etre attentif à ce 
po�nt. 

3) Verser l'huile jusqu'à ce que le haut de la tige 
indicatrice de quantité d'huile 3 v�enne en regard 

du tra�t de repère supér�eur du hublot de contrôle 

de quantité d'huile 2.

AVERTISSEMENT : 
1. Pour ne risquer un accident causé par une brusque mise en marche de la machine, ne pas 

brancher	la	fiche	d’alimentation	tant	que	la	lubrification	n’est	pas	terminée.	
2.	En	cas	de	contact	d’huile	avec	les	yeux	ou	une	autre	partie	du	corps,	rincer	immédiatement	la	

partie	touchée	pour	ne	pas	risquer	une	inflammation	ou	une	irritation.	
3. Si l’on absorbe accidentellement de l’huile, ceci peut provoquer des diarrhées ou 

vomissements. Tenir l’huile hors de portée des enfants. 

3

2

1

 • La première fois que vous remplissez le réservoir d’huile, ajouter 280 cc d’huile à titre indicatif 

et	vérifier	que	la	tige	indicatrice	de	quantité	d’huile	fonctionne	correctement.	Si	elle	ne	fonc-

tionne pas, incliner la machine une fois pour la faire fonctionner.

 • Si la machine est neuve ou est restée longtemps inutilisée, la roder à une vitesse ne dépassant 

pas 2.000 sti/min. 

 • Comme	huile	pour	la	lubrification	du	crochet,	utiliser	de	la	JUKI NEW DEFRIX OIL Nº 1 (nº de pièce : 

MDFRX1600C0)	ou	de	la	JUKI	MACHINE	OIL	#7	(nº	de	pièce	:	MML007600CA).
 • Mettre impérativement de l'huile propre. 

	In	Dans	le	cas	d'une	lubrification	en	circuit	fermé,	lors	de	la	première	utilisation	de	la	machine,	la	
quantité d'huile dans le réservoir d'huile diminue jusqu'à ce que l'huile se soit accumulée dans le 

filtre	pour	la	circulation.
 Lorsque le haut de la tige indicatrice de quantité d'huile descend sous le trait de repère inférieur, 

faire l'appoint d'huile dans le réservoir jusqu'à ce qu'il revienne entre les traits de repère supé-

rieur et inférieur.

Trait de 
repère 
supérieur 

Trait de repère 
inférieur
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Régler la quantité d’huile à l’aide de la vis de réglage 1. Pour augmenter la quantité d’huile dans le crochet, 
tourner la v�s 1 dans le sens des aiguilles d’une montre ; pour la diminuer, tourner la vis dans le sens inverse 
des aiguilles d’une montre.Si la quantité d'huile diminue excessivement, des dommages se produiront. Faire 
attent�on. 

Projections d’
huile

Diminution de 
la quantité d’
huile

Augmentation 
de la quantité 
d’huile

 4-4. Reglage de la quantite d’huile dans le crochet

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

AVERTISSEMENT : 
1. Pour ne pas risquer un accident dû à un brusque démarrage de la machine, ne pas brancher la 

fiche	secteur	avant	la	fin	de	la	vidange	d'huile.
2.	En	cas	de	contact	d’huile	avec	les	yeux	ou	une	autre	partie	du	corps,	rincer	immédiatement	la	

partie	touchée	pour	ne	pas	risquer	une	inflammation	ou	une	irritation.	
3. Si l’on absorbe accidentellement de l’huile, ceci peut provoquer des diarrhées ou 

vomissements. Tenir l’huile hors de portée des enfants. 

1

1

 4-3. Vidange du réservoir d'huile

Lors de la vidange du réservoir d’huile, desserrer et 
retirer le hublot de contrôle de quantité d’huile 1.

Lors de la vidange, de l’huile risque de 

jaillir du hublot de contrôle de quantité d’

huile. Dans ce cas, il est conseillé de des-

serrer uniquement le hublot de contrôle de 

quantité d’huile au lieu de le retirer. Puis 

vidanger l’huile en contrôlant la quantité 

d’huile qui jaillit du hublot de contrôle de 

quantité d’huile 1.



 – �0 – 

Pour la sécurité d'utilisation, remplacer la mèche d'huile de la partie crochet par une neuve envi-

ron une fois par an en procédant comme il est indiqué ci-dessous.

1) Desserrer les vis de fixation 2 (pet�t crochet : 2 

points, grand crochet : 3 points) et retirer le lar-
don de crochet 1.

La mèche d'huile 5 peut se briser si on la 

pousse fortement. L'insérer doucement de 

façon qu'elle ne sorte pas. 

Lors du desserrage/remontage, veiller à ne 

pas créer de bavures à la partie fendue du 

bouchon d'huile 4.

2) Retirer le crochet interne 3.

3) Desserrer le bouchon d'huile 4 avec le tournev�s 

en L (nº de pièce : B9101490000) et le retirer.

4) Retirer la mèche d'huile 5 �nsérée dans le bou-

chon d'hu�le 4 et la remplacer par une neuve.

[Nº de pièce de la mèche d'huile 5]

 Après le remplacement, remonter le bouchon 

d'hu�le 4, le crochet �ntér�eur 3 et le lardon de 

crochet 1 sur le crochet en �nversant l'ordre des 

opérat�ons c�-dessus. 

 Vérifier le barbotement d'huile.

 4-5. Huile dans le réservoir d’huile

Lorsque la machine à coudre est utilisée, vérifier par 
le hublot de contrôle de quantité d’huile 1 que le 
réservoir d’huile est suffisamment rempli.

Si l’on remarque une décoloration inhabi-

tuelle de l’huile ou de la poussière dans l’

huile par la fenêtre indiquant la quantité d’

huile, desserrer la fenêtre pour vidanger l’

huile et remplir d’huile neuve le réservoir d’

huile.

1

1

2

4

5

3

 Pet�t crochet / Grand crochet  ��0�5906

 La quantité d’huile dans le crochet 
 est �mportante

 ��404704
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	4-6.	 Application	de	graisse

Pour la sécurité d'utilisation de la machine, graisser périodiquement (fréquence standard une fois tous les 2 ou 3 

ans) les parties d'application de graisse des modèles respectifs avec un coton-tige ou un instrument similaire. Si 

vous utilisez la boîte électrique SC-920, un avertisseur retentit lorsqu’il est temps de graisser. Si cet avertisseur 

retentit, veiller à graisser les parties concernées.

	 •	Ne	jamais	appliquer	d'huile	sur	les	points	de	graissage.

	 •	Ne	pas	mettre	trop	de	graisse	car	elle	pourrait	fuir	par	la	partie	du	couvercle	du	levier	de	rele-

vage	de	fil	ou	la	barre	à	aiguille.	Faire	attention.
	 •	Utiliser	impérativement	la	graisse	contenue	dans	le	TUBE	DE	GRAISSE	A	JUKI	(nº	de	pièce	:	

40006323)	fourni	comme	accessoire	avec	la	tête	de	la	machine.

Levier	de	

relevage	du	fil	
(mèche	d'huile)

Barre	à	
aiguille

Feutre	de	
lubrification	de	la	

plaque	frontale

(1)	Sections	sur	lesquelles	la	graisse	doit	être	appliquée

Retirer le couvercle de tire-fil 1 et mettre de la graisse sur la partie de la fente 2 du socle de solénoïde de 

tire-fil et sur l'entretoise de biellette de tire-fil 3.

1

2

3

Bloc	carré

AVERTISSEMENT	:
Pour	ne	pas	risquer	des	blessures	dues	à	une	brusque	mise	en	marche	de	la	machine,	toujours	mettre	la	machine	
hors	tension	et	s’assurer	que	le	moteur	est	complètement	arrêté	avant	de	commencer	l’opération	ci-dessous.

[LH-3528A,	3528A-7,	3578A,	3578A-7]

[LH-3528A-7,	3568A-7,	3578A-7,	3588A-7]
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Ret�rer le bouchon en caoutchouc, sort�r le feutre 

de A, verser de la graisse neuve dans l'orifice, puis 
reposer le feutre que l'on aura imbibé de graisse 
après avo�r enlevé la v�e�lle gra�sse collée à l'�ntér�eur 

de l'orifice et sur le feutre.
Verser ensu�te de la gra�sse par-dessus le feutre et 

reposer le bouchon en caoutchouc.

[Opérations communes]

A

Levier de relevage du 

fil	(mèche	d'huile)

Feutre

Support de barre à aiguille

Feutre de 

lubrification	de	la	
plaque frontale

Barre à aiguille

Bloc carré

[LH-3568A, 3568A-7, 3588A, 3588A-7]
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56

1 2 3 4

56

1 2 3 4

1) Mettre le dispositif hors tension.
2) Tout en maintenant la touche 

4 enfoncée, mettre le d�spos�t�f 

sous tens�on.

3) Une fois l’écran affiché, maintenir 
la touche 4 enfoncée pen-

dant trois secondes jusqu’à ce que 
l’avertisseur retentisse deux fois.

4) Mettre le paramètre no 6 à "��8".

 Pour passer au numéro de para-

mètre  2 su�vant, appuyer sur 

la touche 5.

 Pour reven�r au numéro de para-

mètre 6 précédent, appuyer sur 

la touche  1.

Lorsqu'il est temps de procéder au 
gra�ssage, le code "E220" apparaît sur 

l'afficheur 5 sur la figure de gauche.
Après le gra�ssage, annuler 

l'avert�ssement en procédant comme 

il est indiqué ci-dessous.

(2) Procédure d'annulation de l'avertissement de graissage Pour la SC-920

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer d'être blessé par un mouvement imprévu de la machine, n'utiliser que les 
interrupteurs indiqués dans la procédure ci-dessous lors du paramétrage des fonctions.

56

1 2 3 4

Si l'on maintient la touche  2 ou  1 enfoncée, les numéros de paramètre 6 augmentent 

(diminuent) continuellement.

Lorsque	le	numéro	de	paramètre	change,	les	modifications	effectuées	concernent	le	numéro	de	
paramètre	affiché.	S'assurer	que	le	paramètre	est	bien	celui	que	l'on	désire	modifier	(lorsqu'on	a	
appuyé sur les touches d'augmentation/diminution).
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56

1 2 3 4

5) Lorsque le paramètre no 6 est 
réglé à "��8", la valeur de réglage 
actuelle est indiquée sur l'afficheur 
5. Appuyez alors sur  4 (tou-

che  3) pour le mettre à "1".
6) Après avoir terminé la modifica-

t�on, appuyer sur la touche 2 

ou  1 pour val�der la nouvelle 

valeur.

Si l'on coupe l'alimentation 

sans appuyer sur l'une des 

touches ci-dessus, la valeur 

modifiée	n'est	pas	validée.
[Procédure d'annulation de l'« erreur » de graissage] Pour la SC-920

 Lorsqu'on utilise la machine pendant un certain temps après l'affichage de l'erreur nº 220 (poursuite de 
l'utilisation sans procéder au graissage après l'apparition de l'erreur nº 220), l'erreur nº 221 s'affiche et la 
mach�ne cesse de fonct�onner.

 Dans ce cas, graisser les parties indiquées, puis réinitialiser l’erreur conformément à la description indi-
quée dans "(2) Procédure de désactivation de l’avertisseur de graissage du SC-920" p.13.

 Une fois l’opération terminée, mettre la machine hors puis sous tension pour revenir en fonctionnement 
normal.

Tens�on d'al�mentat�on Tr�phasée 200 à 240 V

Fréquence 50 Hz / 60 Hz

Cond�t�ons amb�antes Température : 0 à 40 ºC       Hum�d�té : 90 % max�mum

Entrée 320 VA

(1) Caracteristiques

 4-7. Mise en place de la SC-920

(2) Pour l’installer sur la table (LH-3528A-7, 3568A-7, 3578A-7, 3588A-7)

Une fois l’opération terminée, mettre la machine hors puis sous 
tens�on pour reven�r en fonct�onnement normal.

1) Enfoncer au marteau le boulon de décoration 1 

fourn� avec la LH-3500A dans la table.

Le boulon de décoration fourni avec le 

SC-920 n’est pas utilisé.

1

Pièces fournies avec 

la SC-920

Pièces fournies avec la 

LH-3500A

6

7

4

31

8

9
!0

×

Table

Côté opérateur
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6

7

4

3

2

8

9

!0

1A
1B

1

1B

4

5

6

4

5

6

4

5

6

Table

2)  Fixer le tampon en caoutchouc 6 sur la plaque 
de montage de la boîte de commande 3 avec l’
écrou 4 et la rondelle à ressort 7. Tro�s jeux de 

2 sont nécessa�res.

4) Poser la SC-920 sur les tampons en caoutchouc 
6 et les fixer avec les écrous 4 et les rondelles 5.

 Installer la boîte de commande tout en modifiant 
délicatement la position de la plaque de montage 
de la boîte de commande qui n’est pas définitive-

ment fixée (celle de droite vue du côté opérateur).

 1. Si vous utilisez le boulon de décoration 

fourni avec la SC-920, la boîte de comman-

de ne peut pas être installée car il la gêne.

 2. Si les plaques de montage de la boîte de 

commande	sont	fixées	sur	la	table	dans	le	
mauvais sens d’installation ou avec l’ori-

fice	positionné	au	mauvais	endroit,	la	boîte	
de commande ne peut pas être installée.

Côté opposé à 
l’opérateur

Côté opposé à 
l’opérateur

3)  Fixer les plaques de montage de la boîte de com-

mande 2 assemblées à l’étape 2) sur la table 
avec les boulons de décorat�on 1, les rondelles 

8, les rondelles à ressort 9 et les écrous !0.

 A un endro�t vu du côté opérateur v�sser 1A à 

fond, ma�s ne pas v�sser à fond les deux v�s 1B 

aux deux endro�ts opposés au côté opérateur.

 *  Installer la plaque de montage de la boîte de 
commande 3 comme illustré sur la figure, en 
vérifiant soigneusement le sens d’installation et l’
emplacement des orifices.

 *  Ut�l�ser �mpérat�vement les rondelles, rondelles à 

ressort et écrous fourn�s avec la SC-920.
Côté opérateur
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(3) Procédure d'installation de la tête de la machine

Dans le cas d’un panneau de commande autre que le CP-18, consulter le mode d’emploi du pan-

neau de commande utilisé pour connaître la procédure de réglage de la tête de machine.

1)  Appeler le réglage de fonction No. 
95 en se référant à "#-6. Fonc-

tions de réglage de la SC-920" 

dans le manuel d’instructions pour 
la SC-920.

2)  On peut alors sélectionner le type 
de touche de mach�ne avec la 

touche  3 (touche  4).
  * Consulter les documents séparés 

"PRECAUTIONS POUR L'INS-

TALLATION DE LA MACHINE " ou 

"Liste des têtes de machine" pour 
connaître les types de têtes de 
mach�ne.

3)  Lorsqu'on sélectionne le type de 
tête de mach�ne avec la touche

 1 (touche  2), on passe 

à l'étape 96 ou 94 et le contenu du 

paramètre correspondant au type 

de tête de machine s'affiche. 

56

1 2 3 4

56

1 2 3 4

56

1 2 3 4
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78

(4) Réglage de la tête de la machine (LH-3528A-7, 3568A-7, 3578A-7, 3588A-7)

1)  Tout en appuyant en même temps 
sur les touches  2 et  3, 

mettre l'�nterrupteur d'al�mentat�on 

sur marche.

2)      s'affiches'affiche 6 sur l'�nd�cateur 

et la mach�ne passe en mode de 

réglage. 

3)  Tourner manuellement le volant 
de la tête de machine jusqu’à ce 
que le signal de référence de l’
arbre pr�nc�pal so�t détecté. Une 

fois détecté, le degré de l’angle 
par rapport au s�gnal de référence 

de l’arbre principal est affiché sur l’
�nd�cateur 5.

 (La valeur est la valeur de réfé-

rence.)

4)  Dans cette condition, aligner le point blanc 7 

du volant sur le creux 8 du couvercle de poul�e 

comme sur la figure.

5)  Appuyer sur la touche  4 pour 

val�der le réglage.

 (La valeur est la valeur de réfé-

rence.)

Si	l'écart	entre	le	point	de	repère	blanc	du	volant	et	le	creux	du	couvercle	est	excessif	après	la	
coupe	du	fil,	régler	l'angle	de	la	tête	de	la	machine	comme	il	est	indiqué	ci-dessous.

56

1 2 3 4

56

1 2 3 4

56

1 2 3 4
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 4-9. Pose des aiguilles

Mettre le moteur hors tens�on. 

Utiliser des aiguilles DPx5(134). 
1) Tourner le volant pour amener la barre à aiguiIle 

sur le po�nt le plus haut de sa course. 

2) Desserrer les vis du pince-aiguille 2 et enfoncer 

les deux a�gu�lles. 1 en tournant leurs ra�nures 

3 vers l’extérieur. 
3) Introduire les aiguilles à fond dans le pince-

a�gu�lle. 

4) Resserrer à fond les vis du pince-aiguille 2. 

 4-8. Installation du couvre-courroie (LH-3528A, 3568A, 3578A, 3588A)

1) Percer des avant-trous A et B pour v�s à bo�s sur la table. 

2) Fixer provisoirement le couvre-courroie B 1 sur la pos�t�on des avant-trous A et B. 

3) Poser le couvre-courroie A 2 sur la part�e de montage du bras. 

4) Régler la position du couvre-courroie B 1 et le fixer avec les vis à bois.

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

1

2

A B

6
7

(mm)

47LH-3528A, 3568A

LH-3578A, 3588A

3

3

1

22

1

1

22

1
3

[LH-3568A, 3568A-7, 3588A, 3588A-7] [LH-3528A(A type et F type)]

[LH-3528A (S type et G type), 3528A-7, 3578A,
3578A-7]

1

22

1
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 4-10. Comment retirer la boite a canette

1) Relever le verrou 1 et sort�r la boîte à canette et 

la canette ensemble. 

2) Tenir la boîte à canette par le verrou ainsi relevé, 
la placer correctement sur l’axe du crochet et 
relâcher le verrou. 

 4-11. Mise en place de la canette dans la boite a canette

1) Placer une canette dans la boîte à canette de 
façon qu’elle tourne dans le sens de la flèche A. 

2) Faire passer le fiI par la fente à fil 1 de la boîte 

à canette, le sort�r et le t�rer pour le fa�re passer 

sous le ressort de tens�on. 

3) Faire passer le fiI par l’autre fente à fil 2, pu�s 

par la fente à fil 3 de la boîte à canette depuis l’
�ntér�eur. 

4) Placer le fil sur le ressort anti-mou de fil de ca-

nette 4. 

1) Placer une canette dans la boîte à canette de 
façon qu’elle tourne dans le sens de la flèche A. 

2) Faire passer le fil par la fente 1 du crochet et le 

t�rer pour le fa�re passer sous le ressort de ten-

s�on. 

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

[LH-3568A, 3568A-7, 3588A, 3588A-7]

[LH-3528A, 3528A-7, 3578A, 3578A-7]

1

1

2

4

3

1

A

A
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	4-12.	Enfilage	de	la	tete	de	la	machlne

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

EnfiIer Ia tête de Ia machine dans l'ordre iIlustré sur la figure. 
Faire passer Ie fiI d'aiguiIIe gauche vers Ia tête de la machine dans I'ordre 1 à !5. Faire passer Ie fiI 
d'a�gu�lle dro�t dans l'ordre A à P.

	 1.	Prêter	attention	à	l’enfilage	des	guide-fils	de	pince-aiguille	(!4, O).
 • (Type	S)	Voir	la	Figure	1	pour	le	fil	de	polyester	filé,	la	Figure	2	pour	le	fil	continu	épais	de	numéro	de	

fil	50	ou	inférieur	et	autour	de	50	ou	la	Figure	3	pour	le	fil	continu	fin	de	numéro	de	fil	50	ou	supérieur.
	 •	(Type	G)	Voir	la	Figure	4	pour	le	fil	épais	de	numéro	de	fil	5	à	30.
	 2.		Lorsqu’un	fil	filament	est	utilisé	pour	la	couture,	utiliser	les	guide-fils	à	tampon	en	feutre	four-

nis	avec	la	machine	à	coudre.	Si	le	fil	d’aiguille	se	détend	ou	casse,	prendre	la	mesure	préven-
tive	consistant	à	enrouler	le	fil	sur	l’aiguille	(Type	S).

	 3.		Pour	produire	un	fil	de	chaînette,	le	guide-fil	pour	feutre	(en	Figure	2	ou	3)	doit	être	utilisé	pour	
le	type	S	ou	le	presseur	de	fil	d’aiguille	(en	Figure	5)	pour	le	type	G.

	 4.		Pour	la	LH-3528A-7	ou	LH-3568A-7,	enfiler	le	guide-fil	intermédiaire	comme	suit:
	 •		Pour	du	filé	polyester,	voir	la	Fig.	6.	Pour	du	fil	filament,	voir	la	Fig.	7.

[Type S et type G]   LH-3528A, 3528A-7, 3568A, 3568A-7

K

!0

8 - H

7 - G

345
6

D
E

F

1

2

A

B

!0 - K

!1 - L

!2 - M

!3 - N

!4

!5

O

P

Fil de l'aiguille 
gauche

Fil de l'aiguille 
droite

Guide-fiI	
intermédiaire

Fig 6 Fig  7

Fig 1 Fig 2 Fig 3

Pour	enfiler	du	
fil	filament	sur	la	
tête de machine, 
procéder comme 
indiqué sur l’
illustration. 
(L’œillet de 
relevage	du	fil	
d'aiguille doit être 
utilisé	pour	le	fil	
continu.)

8 mm

Fig 4 Fig 5

Type S Type G

*		L’œillet	de	relevage	du	fil	d’aiguille	
n’est habituellement pas utilisé.
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AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

EnfiIer Ia tête de Ia machine dans l'ordre iIlustré sur la figure. 
Faire passer Ie fiI d'aiguiIIe gauche vers Ia tête de la machine dans I'ordre 1 à !5. Faire passer Ie fiI 
d'a�gu�lle dro�t dans l'ordre A à P.

	 1.	Le	guide-fil	(!2 -- M)	permet	d’empêcher	le	fil	d'aiguille	de	claquer	en	raison	de	son	inclinaison.	Si	
le	guide-fil	est	trop	incliné,	le	fil	d'aiguille	peut	s’enchevêtrer	sur	le	guide-fil	(!3 -- N). Il est donc 

nécessaire	d’ajuster	soigneusement	l’inclinaison	du	guide-fil.
	 2.	Pour	la	LH-3578A-7	ou	LH-3588A-7,	enfiler	le	guide-fil	intermédiaire	comme	suit:
	 •		Pour	du	filé	polyester,	voir	la	Fig.	1.	Pour	du	fil	filament,	voir	la	Fig.	2.

[Type G]   LH-3578A, 3578A-7, 3588A, 3588A-7

K

!0

1

2

A

B

!0 - K

!1 - L

!2 - M

!3 - N

!4

!5

O

P

Fil de l'aiguille 
gauche

Fil de l'aiguille 
droite Guide-fiI	

intermédiaire

8 - H

7 - G

345
6

C

D
E

F

14 mm

Fig 1 Fig 2
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EnfiIer Ia tête de Ia machine dans l'ordre iIlustré sur la figure. 
Faire passer Ie fiI d'aiguiIIe gauche vers Ia tête de la machine dans I'ordre 1 à !5. Faire passer Ie fiI 
d'a�gu�lle dro�t dans l'ordre A à P.

	 1.	Prêter	attention	à	l’enfilage	des	guide-fils	de	pince-aiguille	(!4, O). 

	 •		Voir	la	Fig.	1	pour	le	fil	filament	fin	de	numéro	de	fil	#50	ou	supérieur,	la	Fig.	2	pour	le	fil	fila-

ment	épais	de	numéro	de	fil	#50	ou	inférieur,	le	fil	filament	de	numéro	de	fil	#50	environ	et	le	filé	
polyester.

	 2.	Faire	passer	le	fil	de	l'aiguille	droite	par	le	haut	de	l'axe	de	guide-fil	H.

	 3.	Pour	les	LH-3528A-7	et	-3568A-7	faire	passer	le	fil	par	le	guide-fil	intermédiaire	comme	il	est	
indiqué ci-dessous.

	 		•		Fig.	3	pour	filé	de	polyester.	Fig.	4	pour	le	fil	de	filament.

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

[Type A et type F]

1

2

A

B

9

8 - I

7 H G

E

F
5

CD

34

J

!0 - K

!1 - L

!2 - M

!3 - N

!4

!5

O

P

K

!0

6

Fil de l'aiguille 
gauche

Fil de l'aiguille 
droite

Guide-fiI	
intermédiaire

Fig 4Fig 3

Fig 1 Fig 2



– 23 –

1) Tension du fiI d'aiguiIIe 
 Pour augmenter Ia tension du fiI d'aiguiIIe, tourner l'écrou de tension de fiI no 2 1 dans Ie sens des 

a�gu�IIes d'une montre. Pour Ia d�m�nuer, tourner I'écrou dans Ie sens �nverse des a�gu�IIes d'une montre. 

2) Tension du fiI de canette 
 Pour augmenter la tension du fiI de canette, tourner la vis de réglage de tension 2 dans Ie sens des 

a�gu�IIes d'une montre. Pour la d�m�nuer, tourner Ia v�s dans Ie sens �nverse des a�gu�Ies d'une montre. 

	4-13.	Tension	du	fll	

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

2

1

[Type S et type G]

[Type A et type F]

1

2
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6
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E
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1) Enfoncer complètement la canette sur l’axe du 
bob�neur 1.

2) Faire passer le fil de la bobine située sur le côté 
droit du porte-bobines dans l’ordre indiqué sur la 
figure ci-contre.

 Enrouler ensuite l’extrémité du fil de canette de 
plus�eurs tours sur la canette dans le sens des 
aiguilles d’une montre.

 (Dans le cas d’une canette en aluminium, après 
avoir enroulé l’extrémité du fil de canette dans le 
sens des aiguilles d’une montre, enrouler de plu-
sieurs tours en sens inverse le fil en provenance 
du bloc-tension de fil de canette. Ceci facilitera le 
bobinage de la canette.)

3) Pousser le loquet de déclenchement du bobineur 
2 dans le sens A et mettre la mach�ne en marche.

 La canette tourne dans le sens C et le fil de 
canette est bobiné. L’axe du bobineur 1 s’arrête 
automatiquement à la fin du bobinage.

4) Retirer la canette et couper le fil de canette avec 
le crochet coupe-fil 3.

5) Pour régler la quantité de bobinage de fil de 
canette, desserrer la vis de fixation 4 et déplacer 
le lev�er de bob�nage 2 dans le sens A ou B. 
Serrer ensuite la vis de fixation 4.

       Dans le sens A : d�m�nut�on
           Dans le sens B : augmentat�on
6) Lorsque le fil n’est pas enroulé de manière régu-

lière sur la canette, desserrer l’écrou 5 et régler 
la hauteur du disque de tension de l’enrouleur de 
la canette 6.

 4-14. Bobinage de la canette

 •  L'axe de la canette doit se trouver en standard au même ni-
veau que l'axe du disque de tension du fil 6.

 •  Si la quantité de fil de canette bobinée au bas de la canette est 
excessive, déplacer le disque de tension du fil 6 vers D. S� elle 
est excessive en haut de la canette, déplacer le disque vers E.

 Après le réglage, serrer l’écrou 5.
7) Pour régler la tension du bobineur, tourner l’écrou de tension 

du fil 7.

 1. Avant de commencer le bobinage de la canette, s’

assurer	que	le	fil	est	bien	tendu	entre	la	canette	et	le	
disque de tension 6.

 2. Lorsqu’on bobine une canette alors que l’on ne coud 

pas,	retirer	le	fil	d’aiguille	du	trajet	du	fil	du	releveur	
de	fil	et	enlever	la	canette	du	crochet.

	 3.	Il	se	peut	que	le	fil	tiré	depuis	le	porte-bobines	se	dé-

tende sous l’effet d’un courant d’air (direction) et qu’il 

s’emmêle dans le volant. Faire attention à la direction 

des courants d’air.

	 4.		La	partie	lâche	du	fil	peut	s’enrouler	sur	la	poulie.	Afin	
d’éviter ce genre de problème, il est conseillé d’enrou-

ler la canette du côté F qui est éloigné du moteur.

C
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14
2

3

65

	4-15.	Ressort	de	relevage	du	fil

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

4 2

5

1
3

689

7

1) Pour régler la course du ressort de relevage gauche 3, desserrer la v�s 2 et la dépIacer le long de 

la ra�nure.

2) Pour régler la course du ressort de relevage droit 1, desserrer la v�s 4 et dépIacer la plaque de 
réglage du ressort de relevage de fil 5 le long du socle du ressort de relevage de fil 6.

Pour les LH-3528A, 3528A-7, 3578A et	3578A-7	s'assurer	que	les	disques	de	tension	de	fil	8 et 9 

s'ouvrent correctement lorsqu'on tourne le levier de releveur manuel 7	dans	le	sens	de	la	flèche.

(1)	Comment	changer	la	course	du	ressort	de	relevage	du	fiI	

(2)	Comment	changer	Ia	tension	du	ressort	de	relevage	du	fil	
1)  Pour augmenter Ia tension du ressort de reIe-

vage 4 gauche, desserrer l’écrou 2 et tourner la 

t�ge du ressort 3 vers Ia dro�te. Pour d�m�nuer Ia 

tens�on, la tourner vers Ia gauche.

 Après le réglage, serrer l’écrou 2 pour fixer la 
t�ge.

2)  Pour augmenter Ia tension du ressort de reIevage 
1 dro�t, desserrer la v�s 5 et tourner l’écrou 6 

vers Ia dro�te. Pour d�m�nuer Ia tens�on, le tourner 

vers Ia gauche.

 Après le réglage, serrer la v�s 5 pour fixer l’
écrou.

Augmenter Diminuer

[Type S et type G]
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		(2)	Comment	changer	Ia	tension	du	ressort	de	relevage	du	fil	
1) Pour augmenter Ia tension du ressort de 

reIevage dro�t 1 tourner la t�ge du ressort 

2 vers Ia dro�te. Pour d�m�nuer Ia tens�on, 

tourner Ia t�ge du ressort vers Ia gauche. 

2) Pour augmenter Ia tension du ressort de 
reIevage gauche 3 tourner Ia t�ge du ressort 

4 vers Ia dro�te. Pour d�m�nuer Ia tens�on, 

tourner Ia t�ge du ressort vers Ia gauche.

1) La course du ressort de relevage droit 1 se règle en dépIaçant Ie bIoc-tens�on no 2 3 vers la 

droite ou Ia gauche après avoir desserré Ia vis de fixation du bIoc-tension no 2 2. 

2) La course du ressort de reIevage droit 4 se règIe en déplaçant Ie bIoc-tens�on no 2 6 vers la 

droite ou la gauche après avoir desserré Ia vis de fixation du bloc-tension no 2 5. 

3) Pour augmenter Ia course du ressort de reIevage, déplacer Ies blocs-tension no 2 3 et 6 vers Ia 

dro�te. Pour rédu�re Ia course, Ies dépIacer vers Ia gauche.

	Lors	du	réglage	de	la	course	des	ressorts	de	relevage	du	fiI	1 et 4,	Ies	axes	de	Iibération	du	fiI	
7 et 8 ne doivent pas venir en contact avec Ie plateau d'ouverture du disque 9. 

 Pour les LH-3528A et	3528A-7	s'assurer	que	les	disques	de	tension	de	fil	!1 et !2 s'ouvrent cor-

rectement lorsqu'on tourne le levier de releveur manuel !0	dans	le	sens	de	la	flèche.

(1)	Comment	changer	la	course	du	ressort	de	relevage	du	fiI	

7

8

9

!1

!2

!0

2

6 3

4
5

1

Tourner

4

3

2

1

[Type A et type F]
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Tourner le cadran de réglage des po�nts 1 dans 
un sens ou dans l'autre pour amener la graduat�on 
correspondant à la valeur des po�nts dés�rée en 
regard du po�nt de repère 3 du bras de la mach�ne. 
S� le cadran des po�nts 1 est difficile à tourner, le 
tourner tout en appuyant légèrement sur le lev�er de 
commande d'entraînement arr�ère 2.

• Entraînement arrière 
1) Appuyer sur Ie levier de commande d'entraîne-

ment arr�ère Entraînement arr�ère 2. 
2) Les points arrière sont exécutés tant que I'on 

appu�e sur le lev�er. 
3) Relâcher Ie Ievier. La machine est à nouveau 

entraînee en avant.

 4-16. Reglage de la longueur des points

 4-17. Relation entre l'aiguille et le crochet

[LH-3528A, 3528A-7, 3578A, 3578A-7]

• Régler l'aiguille et le crochet comme suit : 
1) Placer la molette des points sur 2 pour le type A ou F, sur 2,5 pour le type S ou sur 3 pour le type G.
2) Tourner le volant pour amener la barre à aiguille au point le plus bas de sa course, puis desserrer la vis 

de serrage du tenon d'accouplement de barre à a�gu�lle 1. 
3) Déterminer la hauteur de la barre à aiguille. Les deux traits de repère supérieurs sont destinés à une 

aiguille DP X 5 (134), tandis que les deux traits de repère inférieurs sont destinés à une aiguille DP X 17 
(135 X 7). 

[Procédure de réglage pour une aiguille DP X 5 (134)]
Amener le tra�t de repère supér�eur A de la barre à a�gu�lle 2 en regard du bas du socle d'osc�llat�on de 
barre à a�gu�lle 3, pu�s serrer la v�s de serrage du tenon d'accouplement de barre à a�gu�lle 1. La barre à 
a�gu�lle se trouve alors à 2,2 mm au-dessus du po�nt le plus bas de sa course (amener le second tra�t de 
repère B en regard du bas du socle d'osc�llat�on de barre à a�gu�lle 3) et la pointe de la lame du crochet est 
en regard de l'axe de l'a�gu�lle. La d�stance entre le haut du chas d'a�gu�lle et la po�nte de la lame du crochet 
est alors de �,2 mm.

[Procédure de réglage pour une aiguille DP X 17 (135 X 7)] 
Utiliser les deux traits de repère supérieurs et effectuer le réglage indiqué sous [Procédure de réglage pour 
une aiguille DP X 5 (134)�. (134)�.�. 

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

1
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[LH-3568A, 3568A-7, 3588A, 3588A-7]

• Régler l'aiguille et le crochet comme suit :
 [Procédure de réglage pour une aiguille 
DP X 5 (134)] 

1) Régler le cadran de réglage des points 
sur la graduation (type S : 2,5, type G : 3).

2) Tourner le volant pour amener la pointe 
de la lame du crochet en regard de l'axe 
de l'aiguille lorsque la barre à aiguille est 
remontée de 2,2 mm par rapport au po�nt 
le plus bas de sa course (le tra�t de repère 
�nfér�eur de la barre à a�gu�lle est en re-
gard du bas du socle d'osc�llat�on de barre 
à aiguille). La distance standard entre le 
haut du chas d'a�gu�lle et la po�nte de la 
lame du crochet est alors de �,2 mm. 

• Déterminer la position du crochet.

1) Desserrer les trois vis de fixation 1 du p�gnon à 
vis sans fin (petit), puis tourner le volant pour re-
monter la barre à a�gu�lle de 2,2 mm depu�s son 
po�nt le plus bas. 

2) Dans cette condition, desserrer les quatre vis de 
f�xat�on 5 de la semelle d'arbre de commande 
de crochet 4 et déplacer la semelle d'arbre de 
commande de crochet 4 vers la dro�te ou la gau-
che pour obten�r un jeu de 0,0� à 0,05 mm entre 
la po�nte de la lame 2 du crochet et l'a�gu�lle 3. 
Serrer ensuite les vis de fixation 5. 

3) Si la relación de aguja a gancho es deferente del ajuste estándar antes mencionado, saque el tornillo 2 
del sujetador de aguja y g�re el sujetador 1 de aguja una revolución (el alcance de ajuste : 0,6mm). La 
relac�ón de aguja a gancho se puedde tamb�én ajustar sacando el torn�llo 4 de la zapata del muelle y g�-
rando la zapata 3 del muelle media revolución (el alcance de ajuste : 0,3 mm). 

[Procédure de réglage pour une aiguille DP X 17 (135 X 7)]
Lors du remplacement de l'aiguille par une DP X 17 (135 X 7), remplacer le pince-aiguille 1. (Le p�nce-
aiguille pour la DP X 17 (135 X 7) est une pièce en option.) Utiliser le trait de repère de barre à aiguille pour 
la DP X 5 (134). La procédure de réglage est la même que pour la DP X 5 (134).

[Opérations communes]

0,01 à 0,05mm

2
3

3) Dans la condition de l'étape 1), aligner ensuite la pointe de la lame du crochet sur l'axe de l'aiguille, puis 
serrer les vis de fixation 1 du pignon à vis sans fin (petit).

2
,2

m
m

1
,2

m
m

4

2

3

1

1

2

3
4

5
5

5 5



– 29 –

(1) Réglage de résistance de la partie avant de la 

pédale

1)  Lorsque le ressort de pression de pédale 1 

est accroché au côté �nfér�eur, la press�on de la 

pédale diminue. Lorsqu’il est accroché au côté 
supér�eur, la press�on de la pédale augmente.

(2) Réglage de la résistance de la partie arrière de 

la pédale

1)  La pression augmente lorsqu'on visse la vis de 
réglage de press�on arr�ère 2 ; elle d�m�nue lors-

qu'on dévisse la vis.
(3) Réglage de la course de la pédale

1)  La course de la pédale diminue lorsque la tige de 
connex�on 3 est insérée dans l’orifice gauche 4.

 4-18. PRESSION ET COURSE DE LA PEDALE

(1)	Fixation	de	la	tige	d’accouplement	de la pé-

dale

1) Déplacer la pédale 1 vers la dro�te ou la gauche 

dans le sens des flèches sur la figure de manière 
que le levier de commande du moteur 2 et la 

tige d’accouplement 3 so�ent dro�ts.

(2) Réglage de l'inclinaison de la pédale

1) Il est possible de régler librement l’inclinaison de 
la pédale en changeant la longueur de la tige d’
accouplement.

2) Desserrer la vis de réglage 4 et régler la lon-

gueur de la tige d’accouplement 2.

 4-19. Reglage de la pedale 

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

1

2

3

4

Côté 
inférieur

Côté 
supérieur 

1

2

4

3
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1) Pour relever le pied presseur, tourner le releveur 
manuel 1 dans le sens de la fleche. 

 Le p�ed presseur remonte alors de 7 mm. 
2) Pour abaisser le pied presseur, abaisser le rele-

veur manuel, Le p�ed presseur s'aba�sse complè-
tement. 

3) Lorsqu'on agit sur la genouillère, Ie pied presseur 
remonte de �3 mm env�ron. 

 Ne jamais procéder à l'opération de coupe 

du	fil	lorsque	le	pied	presseur	est	relevé	
car	le	tire-fil	peut,	dans	certains	cas,	venir	
en contact avec le pied presseur. L'aiguille 

peut aussi se briser lorsque la machine est 

utilisée avec le pied presseur relevé.

 5-2. Releveur manuel

■ La pédale comporte quatre positions : 

1) Lorsqu’on enfonce légèrement l’avant de la pé-

dale, la mach�ne tourne à pet�te v�tesse. B 

2) Lorsqu’on enfonce davantage l’avant de la pé-

dale, la mach�ne tourne à grande v�tesse. A 

 (Si l’exécution automatique de points arrière a été 
act�vée, la mach�ne tourne à grande v�tesse après 

avoir exécuté les points arrière.) 
3) Lorsqu’on ramène la pédale sur sa position 

initiale, la machine s’arrête (avec son aiguille 
remontée ou abaissée). C 

4) Lorsqu’on enfonce complètement l’arrière de la 
pédale, le coupe-fil est actionné. E 

 5-1. Utilisation de la pedale

* Lorsque le releveur automatique (AK135) est utilisé, le contacteur à 1 étage fait passer entre l’arrêt et la 
coupe du fil. Le pied presseur remonte lorsqu’on enfonce légèrement l’arrière de la pédale D et s’abaisse 
si on l’enfonce davantage. 

 Le coupe-fil est alors actionné et le pied presseur remonte à nouveau.
• Si l’on ramène la pédale au neutre durant l’exécution automatique de points arrière au début de la cou-

ture, la machine termine les points arrière, puis s’arrête. 
• La machine coupe les fils normalement même si l’on enfonce l’arrière de la pédale juste après une cou-

ture à grande ou à pet�te v�tesse. 

• La machine termine la coupe des fils même si l’on ramène la pédale au neutre juste après le début de la 
coupe des fils. 

5. UTILISATION DE LA MACHINE A COUDRE 

1

A

B

C

D

E

Tourner
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Desserrer l’écrou 2 en le tournant dans le sens 

inverse des aiguilles d’une montre et tourner le 
régulateur de ressort de presseur 1 pour régler la 

press�on. 

Pour augmenter la press�on, tourner le régulateur 

dans le sens des aiguilles d’une montre ; pour la 
d�m�nuer, tourner le régulateur dans le sens �nverse 

des aiguilles d’une montre. Après le réglage, 
resserrer l’écrou 2.

 5-3. Reglage de la pression du pled presseur

Diminution Augmentation

 5-4. Micro-releveur

On peut régler la hauteur du p�ed presseur entre 0 et 

0,5 mm en desserrant la v�s 1 et en tournant l'axe 

de m�cro-releveur 2.

1

2

1

2
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Pour la LH-3568A, 3568A-7, 3588A et 3588A-7, la 
l�bérat�on de la tens�on du contrôleur de tens�on de 
fil a été verrouillée avec la genouillère ou le dispositif 
AK au moment de la l�vra�son.

5-5. Activation/desactivation	de	la	liberation	de	tension	du	fil	lors	de	l’utilisation	de	la	genouillere 

•		Dans	le	cas	où	la	libération	de	la	tension	de	
fil	n’est	pas	verrouillée	avec	la	genouillère	ou	
le	dispositif	AK

Retirer le solénoïde de tire-fil si la machine est dotée 
d'un tire-fil. Retirer le chapeau à l'arrière, desserrer 
la v�s 2, déplacer la v�s 2 dans le sens de la flèche 
jusqu'à l'extrémité de la fente de la biellette de 
relevage 3 et la fixer sur cette position. 

Le	fil	ne	se	détend	pas	tant	que	la	plaque	
de	libération	de	tension	de	fil	1 ou le rele-

veur manuel 4 n’est pas actionné.

Si vous commencez la couture sans libérer 

la	tension	de	fil,	une	charge	va	être	exer-
cée sur l’aiguille lorsque le tissu est tiré, 

ce qui provoque une torsion ou cassure de 

l’aiguille.

5-6. Entraînement arrière manuel à simple pression (Type à entraînement arrière à simple pression)

• Procédure d'utilisation 

1) Appuyer sur 1. La mach�ne se met �mméd�atement à tourner en arr�ère pour l'exécut�on de po�nts arr�ère. 

2) Des points arrière sont exécutés tant que l'on appuie sur la genouillère. 
3) Relâcher la genouillère. La machine fonctionne alors dans le sens d'entraînement normal. 

1

3

4

2

2

1 1

[LH-3568A-7, 3588A-7][LH-3528A, 3528A-7, 3578A-7]

    Type 0B
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1) Régler le cadran de réglage des points sur la valeur minimum. Puis retirer la vis de charnière 1. Déplacer 
la t�ge d'osc�llat�on de barre à a�gu�lle 2 du bras de t�ge d'osc�llat�on d'a�gu�lle 3 vers le socle de fixation 
de t�ge d'osc�llat�on d'a�gu�lle 4 et la fixer avec la vis de charnière 1. 

2) Après avoir remplacé la griffe d'entraînement et 
la plaque à aiguille par les pièces pour l'entraîne-
ment inférieur, régler la position du socle de fixa-
t�on de t�ge d'osc�llat�on d'a�gu�lle 4 de façon que 
l'axe de l'aiguille vienne en regard des orifices 
d'a�gu�lle 7 de la plaque à aiguille 8, pu�s serrer 
à fond les vis de fixation 5. 

 Remplacer ensu�te le p�ed presseur par un p�ed 
pour entraînement �nfér�eur.

3) Desserrer les vis de fixation 9 et !3 (2 points) du 
p�gnon !2. Desserrer les vis de fixation dans l'ordre 
de !3 et 9. Ret�rer alors la v�s nº �9 de l'orifice 
A du p�gnon !2 et la placer dans l'orifice C s�tué à 
180º du côté opposé. (Fig. a)

 Tourner la poul�e de �80º sans tourner l'arbre 
de commande de crochet, al�gner le méplat de 
l'arbre de commande de crochet sur l'orifice C du 
p�gnon !2 et fixer le pignon avec les vis de fixa-
t�on 9. La v�s nº � !1 du roulement arr�ère d'arbre 
de commande de crochet !0 v�ent en regard du 
méplat de l'arbre de commande du crochet. Cec� 
est le réglage standard. (Fig. b)

 F�xer ensu�te la v�s nº 2 !3 dans l'orifice B du p�-
gnon !2.

 6-1. Procédure de changement entre les modes d’entraînement inférieur  
et par aiguille, et réglage (uniquement pour la LH-3528A)

6. ENTRETIEN

Aiguille

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

 (1) Procedure de passage en mode d'entrainement inferieur et reglage
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(2) Procédure de passage en mode d'entraînement par aiguille et réglage

Cette procédure est l'inverse de "(1) Procedure de passage en mode d'entrainement inferieur et reglage".
Desserrer la v�s de charn�ère 1, pu�s déplacer la t�ge d'osc�llat�on de barre à a�gu�lle 2 du socle de fixation 
de t�ge d'osc�llat�on d'a�gu�lle 4 vers le bras de t�ge d'osc�llat�on d'a�gu�lle 3 et la fixer avec la vis de 
charn�ère 1.

Remplacer la griffe d'entraînement, la plaque à aiguille et le presseur par les pièces pour l'entraînement par 
a�gu�lle.

Desserrer les vis de fixation 9 et !3 (2 points) du pignon !2. Desserrer les vis de fixation dans l'ordre de !3 

et 9. Ret�rer alors la v�s 9 de l'orifice C et la placer dans l'orifice A s�tué à �80º du côté opposé. (Fig. b)
Tourner la poul�e de �80º sans tourner l'arbre de commande de crochet, al�gner le méplat de l'arbre de 

commande de crochet sur l'orifice A du p�gnonc !2 et fixer le pignon avec les vis de fixationc 9. Le réglage 

est standard lorsque la vis nº 1 !1 du roulement arr�ère d'arbre de commande de crochet !0 est en regard du 

méplat de l'arbre de commande du crochet. (Fig. a)
F�xer ensu�te la v�s nº 2 !3 dans l'orifice B du p�gnon !2. 
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3

4

2

1

2

	6-2.	 Modification	de	la	synchronisation	de	l’entraînement

La synchronisation de l’entraînement a été réglée en 
usine comme indiqué sur le schéma à gauche.
Ci-dessous est expliqué comment changer la 
synchronisation de l’entraînement pour réaliser des 
coutures mieux tendues à l’aide du réglage indiqué 
sur le schéma à dro�te. 

1)  Tourner la poulie 1, pour 

ret�rer la courro�e synchro-

ne 2 de la poul�e.

2)   Tourner la poulie 1 dans le sens de rotation de la machine à coudre pour abaisser l’aiguille de sa posi-
tion haute jusqu’à ce qu’elle soit alignée avec la plaque à aiguille 3. 

3)   Tourner l'arbre de commande de crochet 4 pour remonter la griffe d’entraînement de sa position basse 
jusqu’à ce qu’elle soit en regard de la face supérieure de la plaque à aiguille.

4)   Tout en veillant à maintenir l’aiguille et la griffe d’
entraînement comme indiqué ci-dessus, placer la 
courro�e synchrone 2 sur la poul�e.

5)   Régler la synchronisation des crochets droit et 
gauche et régler la synchron�sat�on de la came 
du coupe-fil, en consultant "4-17. Relation entre 

l’aiguille et le crochet" p.27 et "6-3. Réglage 

de	la	came	du	coupe-fil"	p.36.

La synchronisation du crochet peut être 

modifiée	lorsque	la	courroie	de	synchroni-
sation est retirée/remplacée, produisant un 

défaut de couture. Pour éviter ce problè-

me, veiller à régler la synchronisation du 

crochet	et	de	la	came	du	coupe-fil.

Aiguille Face supérieure 
de la plaque d’
aiguille 

Griffe d’entraînement

Aligner
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!0
!1

3

5

4

6

6

9

8

	6-3.	 Réglage	de	la	came	du	coupe-fil

(1)		Position	de	la	came	du	coupe-fil	et	
synchronisation	du	coupe-fil

1)  Aligner le point repère gravé 1 du bras sur le 

po�nt repère 2 (rouge) du volant.
2)  Lorsque le butoir du bras d’entraînement du cou-

pe-fil 3 entre en contact avec le bras d’entraîne-

ment du couteau 4, enfoncer le galet de came 

5 dans la gorge de la came du coupe-fil 6.

3)  Dans l’état susmentionné, tourner la came du 
coupe-fil 6 jusqu’à ce que l’endroit indiqué sur 
le schéma à gauche soit atteint. Une fois que la 
came du coupe-fil est amenée à l’endroit indiqué 
sur le schéma (le po�nt �nterméd�a�re de la part�e 

où la forme linéaire de la gorge de la came du 
coupe-fil 6 devient diagonale), serrer les deux 
vis de serrage de la came du coupe-fil 6.

[Pour vérifier la synchronisation de la came du 
coupe-fil�
1)  Enfoncer le galet de came 5 dans la gorge de la 

came jusqu’à ce qu’il y soit bien inséré.
2)  Tourner le volant 7 dans le sens contra�re du 

sens de rotation de la machine à coudre jusqu’à 
ce que son déplacement cesse d’être fluide. A ce 
moment-là, vérifier que le point repère gravé 1 

du bras so�t al�gné sur le po�nt repère 2 (rouge) 
du volant.

(2)		Espace	entre	la	came	du	coupe-fil	et	le	
bras	de	libération	de	tension	de	fil

1)  Appuyer sur le bras de libération de tension de fil 
8.

2)  A ce moment-là, régler de manière à ménager un 
espace A de 0,5 mm entre la face B de l’extrémité 
droite de la came du coupe-fil 6 et la part�e galet 

9 du bras de libération de tension de fil 8.

Surface B

3)  Pour régler, desserrer les deux vis de fixation !0, régler la pos�t�on du buto�r du bras de l�bérat�on de ten-

sion de fil !1 de manière à ce qu’il se trouve à 0,5 mm de la surface B, et serrer les deux vis de fixation 
!0.

  *  Dans le cas où l’espace est supérieur à 0,5 mm:
 Le mécanisme ne s’élève pas suffisamment, entraînant un dysfonctionnement de la coupe du fil.
  *  Dans le cas où l’espace est inférieur à 0,5 mm:
 La part�e galet 9 entre en contact avec la came de coupe du fil 6 pour désactiver le coupe-fil.

A

1 2 7
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 6-4. Réglage du garde-aiguille de crochet

 6-5. Réglage du guide de crochet intérieur

Lors du remplacement du crochet, vérifier la position du garde-aiguille. 
La position standard du garde-aiguille de crochet est obtenue lorsque le garde-aiguille de crochet 2 entre en 

contact avec le côté de l’aiguille 1 et la longueur d’engagement entre l’aiguille et le garde-aiguille de crochet 
est de 0 à 0,05 mm. S� ce n'est pas le cas, pl�er le garde-a�gu�lle de crochet.

1) Pour plier le garde-aiguille de crochet vers l'intérieur, insérer un tournevis à l'extérieur du garde-aiguille de 
crochet. 

2) Pour plier le garde-aiguille de crochet vers l'extérieur, insérer un tournevis à l'intérieur du garde-aiguille de 
crochet. 

S'assurer alors que le jeu entre l'aiguille et la pointe de la lame du crochet est compris entre 0,01 et 0,05 mm.
(Vo�r "4-17. Relation de l'aiguille et du crochet [commune]", p. 28.)

1) Tourner le volant dans le sens normal pour ame-

ner le gu�de de crochet �ntér�eur 1 sur la pos�t�on 

opt�male. 

2) Tourner la boîte à canette 2 dans le sens de la 

flèche et amener la butée de crochet intérieure 3 

en contact de la gorge de plaque à aiguille 4. 

3) Desserrer la vis de fixation de guide de crochet 
�ntér�eur 5, régler le jeu entre le gu�de de crochet 

�ntér�eur et la sa�ll�e A de la boîte à canette entre 

0,2 et 0,3 mm, puis serrer à fond la vis de fixation 
de gu�de de crochet �ntér�eur 5.

(Plier vers l'intérieur.) (Plier	vers	l'extérieur.)

0 à 0,05mm

0,2 à 0,3mm 

2

1

2
2

3

4

1
5

A

2

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.
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(1) Réglage de la hauteur

1) Desserrer la vis de fixation du bras d’entraîne-

ment 1. Faire pivoter l’arbre du bras d’entraîne-

ment 2 pour régler la hauteur de la gr�ffe d'en-

traînement. La hauteur standard se trouve à � 

mm de la plaque à aiguille sur la position la plus 
haute.

 6-6. Reglage de la hauteur et de l’inclinaison de la griffe d’entrainement 

(2) Inclinaison

1) Retirer le chapeau 4 sur le côté du socle de la 

machine, desserrer la vis de fixation de l'arbre de 
barre d'entraînement 3 et tourner la part�e mole-

tée 5 pour régler l'�ncl�na�son.

 L'inclinaison est standard lorsque le point de 
repère A du bras de barre d'entraînement est en 

regard du po�nt de repère B de l'arbre de barre 

d'entraînement. 

 (Le po�nt repère gravé C n’est pas utilisé.)

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

5

2

3

1mm

1

4

A

C

B

3
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• Pour remplacer l'équipement interchangeable, déplacer la semelle d'arbre de crochet 
1) Desserrer les vis no 2 4 des p�gnons d'arbre de commande de crochet 3. 
2) Aligner l'aiguille sur la pointe de la lame du crochet. 
3) Desserrer légèrement les vis no 1 5 des p�gnons d'arbre de commande de crochet 3 de façon que les 

vis ne quittent pas le méplat de l'arbre de commande de crochet.
• Desserrer les quatre vis de fixation 6 de la biellette d'accouplement (ensemble) 9. (Mach�ne avec cou-

pe-fil) 
4) Desserrer les deux vis de fixation 2 de la semelle d'arbre de crochet 1 et déplacer la semelle d'arbre de 

crochet. 
 (Les pignons d'arbre de commande de crochet se déplacent alors également.)
5) Régler le jeu entre l'aiguille et la pointe de la lame du crochet entre 0,01 et 0,05 mm. 
6) Serrer les deux vis de fixation 2 de la semelle d'arbre de crochet. 
7) Serrer d'abord les vis nº 1 5 sur la position où le jeu entre les pignons d'arbre de commande de crochet 

3 et les semelles d'arbre de crochet 1 est de 0,5 mm. Serrer ensu�te les v�s nº 2 4.
・ Amener respect�vement les bras de commande 7 et 8 en contact avec l'axe de bras de commande dans 

les d�rect�ons A et B, puis serrer les quatre vis de fixation 6 de la biellette d'accouplement (ensemble) 9. 
(Machine avec coupe-fil) 

 6-7. Remplacement de l'équipement interchangeable

Axe	de	bras	de	commande	

Axe	de	bras	de	commande	

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

	6-8.	 Reglage	du	ressort	de	presseur	de	fil

Introduire une tige (tige fine, clé de serrage, etc.) 
dans l’orifice de réglage 2 du socle de ressort de 
presseur de fil 1 et desserrer la vis de fixation 4 
avec une clé hexagonale de �,5 mm. Régler le 
ressort de presseur de fil en déplaçant la tige 3 dans 
le sens de la flèche A et serrer la vis de fixation 4.

Un problème de serrage se produit si la 

pression	du	ressort	de	presseur	de	fil	est	
excessive	ou	insuffisante.	Faire	attention.

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

2

7

1 2

96
2

8

92

6

A

33

5

4

B

3

2

1
4

A
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34

3
2
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C B

D

 6-9. Reglage de la position du couteau mobile

1) Aligner le socle de couteau fixe 1 sur le plan A 

du couteau fixe 2. 

2) Serrer d'abord les vis nº 1 5 sur la position où le 
jeu entre les p�gnons d'arbre de commande de 

crochet 3 et les semelles d'arbre de crochet 1 

est de 0,5 mm. Serrer ensu�te les v�s nº 2 4. 

3) Régler le jeu D entre le couteau mob�le 3 et 

la sa�ll�e 6 du crochet �ntér�eur à 0,3 ± 0,� mm. 

Desserrer les vis de fixation du couteau mobile 7 

et 8, pu�s régler le jeu.

1

A

2

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

Couteau gauche Couteau droit

B
(D Valeur de 

référence) C
(E Valeur de 

référence)
LH-3528A-7

6,2 (3,5) 7,5 (2,7)
LH-3568A-7

LH-3578A-7
7,3 (4,1) 8,9 (3,1)

LH-3588A-7Côté 
opérateur 

5

5

3

6

7

8

D
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	6-10.	Position	du	tire-fil

 6-11. Précautions lors de l'installation des accessoires

1) Amener le point de repère 1 du bras de la mach�ne en regard du po�nt de repère blanc 2 du volant. 

2) Déplacer la tige 3 dans le sens de la flèche et la régler avec les deux vis de serrage 5 de façon que le 
jeu entre l'extrémité supérieure de l'aiguille et le tire-fil 4 so�t d'env�ron 2 mm.

Lorsqu'on visse l'accessoire sur la plaque 
coulissante, veiller à ce que la vis A ne dépasse pas 

à l'arrière de la plaque coulissante.

	Si	la	vis	dépasse	comme	sur	la	figure,	elle	
risque de venir en contact avec d'autres 

pièces et de provoquer des dommages.

Aiguille 

AVERTISSEMENT :
Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine, toujours mettre la machine 

hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opération ci-dessous.

2mm

3

5

4

21

A
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6-13. Arret des barres a aiguille et angles des coins pour la couture des coins 

(pour la LH-3528A-7, 3568A-7, 3588A, 3588A-7 seulement) 

• Arrêt d'une barre à aiguille 

Lorsqu'on déplace le levier de sélection 1 sur la 
position L, la barre à aiguille gauche s'arrête. 
Lorsqu'on le déplace sur la position R, la barre à 
aiguille droite s'arrête.
• Retour à un fonctionnement 2 aiguilles 
Appuyer sur le lev�er de verrou�llage de sélect�on 2. 
Le lev�er de sélect�on 1 rev�ent sur la pos�t�on "0" et 
la mach�ne retourne à la couture 2 a�gu�lles. 

•   Relation entre l’angle des coins et la 
longueur des points

Pour une couture en co�n préc�se, on pcut régler la 
longueur des po�nts en se reportant au tabIeau du 
nombre de points pour les différents écartements d’
aiguiiles. Vérifier, toutefois, si la longueur déterminée 
correspond réellement au co�n en cours de couture.

(Exemple) Pour une couture en coin de 90 ̊ avec 
un écartement d’aiguilles de 3/16" et 
une longueur des po�nts de �,6mm, 
on obt�ent le nombre de po�nts de la 
manière suivante : Sur la ligne pour l’
angle “90 ̊” du tableau suivant, chercher 
la valeur “1,6” correspondant à la 
longueuer des po�nts. Le nombre de 
po�nts est la valeur s�tuée en haut de la 
colonne où se trouve “1,6”. Il est donc 
de “3”.

(3/16" gauge) 

3 stitches 3 stitches

90˚

6-12.	Remplacement	du	ressort	anti-mou	de	fil	de	canette	 
(pour la LH-3528A-7, 3568A-7, 3588A, 3588A-7 seulement) 

1) Desserrer la vis 1 et ret�rer le ressort ant�-mou 
de fil de canette 2 de la gorge de la boîte à ca-
nette. 

2) Fixer le nouveau ressort anti-mou de fil de ca-
nette 2 dans la boîte à canette à travers la 
gorge. 

3) Fixer le ressort anti-mou de fil de canette 2 dans 
la boîte à canette en serrant la v�s 1. Vérifier 
alors avec soin la plage d’actionnement du et la 
tens�on du ressort. 

Groove

1

2

	 •	Si	l’angle	de	la	couture	en	coin	est	de	40̊	ou	moins,	la	distance	de	relevage	du	fil	du	ressort	
anti-mou	de	fiI	de	canette	sera	insuffisante.	Le	fil	restera	alors	à	l’envers	du	tissu.	

	 • Avant de commuter les barres à aiguille débrayables, arrêter la machine.

  Si l'on commute les barres à 1.000 sti/min ou plus, il en résultera des dommages.)

	 • Lorsque la machine est utilisée en mode machine 1 aiguille avec les barres à aiguille comman-

dées séparément, il en résultera des dommages. Pour une couture en mode machine 1 aiguille, 

retirer	l'une	des	deux	aiguilles	et	utiliser	la	machine	en	faisant	fonctionner	les	deux	barres	à	
aiguille.

2

1
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  7. TABLEAU DE LA RELATION ENTRE LE NOMBRE DE POINTS ET 

L'ANGLE POUR LES DIFFERENTS ECARTEMENT D'AIGUILLES 

(Tableau de conversion de pas et mm) 

  � 2 3 4 5 6 7 8 9

 40  4,4 2,9 2,2 �,7 �,5

 50  3,4 2,3 �,7

 60  2,7 �,8

 70 4,5 2,3 �,5

 80 3,8 �,9

 90 3,2 �,6

 �00 2,6

Nombre de  
po�nts 

Angle

1/8"(3,17mm)

  � 2 3 4 5 6 7 8 9

 40   3,6 2,7 2,2 �,8 �,6

 50  4,2 2,8 2,� �,7

 60  3,4 2,3 �,7

 70  2,8 �,9

 80 4,7 2,4 �,6

 90 4,0 2,0

 �00 3,3 �,7

Nombre de  
po�nts 

Angle

5/32"(3,96mm)

  � 2 3 4 5 6 7 8 9

 40    3,3 2,6 2,2 �,9 �,6 �,5

 50   3,4 2,6 2,0 �,7 �,5

 60   2,7 2,� �,6 �,4

 70  3,4 2,3 �,7 �,4

 80  2,8 �,9 �,4

 90 4,8 2,4 �,6

 �00 4,0 2,0 

Nombre de  
po�nts 

Angle
  � 2 3 4 5 6 7 8 9

 40   5,� 3,8 3,� 2,5 2,2 �,9 �,7

 50   4,0 3,0 2,4 2,0 �,7 �,5

 60  4,8 3,2 2,4 �,9 �,6

 70  4,6 2,6 2,0 �,6

 80  3,3 2,2 �,7

 90 5,6 2,8 �,9 �,4

 �00 4,7 2,3 �,6 

Nombre de  
po�nts 

Angle

  � 2 3 4 5 6 7 8 9

 40    4,4 3,5 2,9 2,5 2,2 2,0

 50   4,6 3,4 2,8 2,3 2,0 �,7 �,6

 60   3,7 2,8 2,2 �,9 �,6

 70  4,6 3,� 2,3 �,9 �,6

 80  3,8 2,6 �,9 �,6

 90  3,2 2,2 �,6

 �00  2,7 �,8

Nombre de  
po�nts 

Angle
  � 2 3 4 5 6 7 8 9

 40    4,9 3,9 3,3 2,8 2,5 2,2

 50   5,� 3,8 3,� 2,6 2,2 �,9 �,7

 60   4,� 3,� 2,5 2,� �,8 �,5

 70  5,� 3,4 2,5 2,0 �,7 �,5

 80  4,3 2,8 2,� �,7 �,4

 90  3,6 2,4 �,8 �,4

 �00  3,0 2,0 �,5

Nombre de  
po�nts 

Angle

  � 2 3 4 5 6 7 8 9

 40     4,4 3,7 3,2 2,8 2,5

 50    4,3 3,4 2,9 2,5 2,2 �,9

 60   4,6 3,5 2,8 2,3 2,0 �,8 �,6

 70   3,8 2,9 2,3 �,9 �,7 �,5

 80  4,8 3,2 2,4 �,9 �,6

 90  4,0 2,7 2,0 �,6

 �00  3,4 2,3 �,7

Nombre de  
po�nts 

Angle
  � 2 3 4 5 6 7 8 9

 40      4,4 3,7 3,3 2,9

 50     4,� 3,4 2,9 2,6 2,3

 60    4,� 3,3 2,7 2,4 2,� �,8

 70   4,5 3,4 2,7 2,3 �,9 �,7

 80   3,8 2,8 2,3 �,9 �,6

 90  4,8 3,2 2,4 �,9 �,6

 �00  4,0 2,7 2,0 �,6 

Nombre de  
po�nts 

Angle

  � 2 3 4 5 6 7 8 9

 40      5,8 5,0 4,4 3,9

 50     5,5 4,5 3,9 3,4 3,0

 60    5,5 4,4 3,7 3,� 2,8 2,4

 70    4,5 3,6 3,0 2,6 2,3 2,0

 80   5,� 3,8 3,� 2,5 2,2 �,9 �,7

 90   4,2 3,2 2,5 2,� �,8 �,6 �,4

 �00  5,3 3,6 2,7 2,� �,8 �,5 �,3

Nombre de  
po�nts 

Angle

3/16"(4,76mm) 7/32"(5,56mm)

1/4"(6,35mm) 9/32"(7,14mm)

5/16"(7,93mm) 3/8"(9,52mm)

1/2"(12,7mm)
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2 2 6 - 4 1 2 5 2

2 2 6 - 4 0 9 5 7

2 2 6 - 4 0 8 5 8

2 2 6 - 4 0 7 5 9

2 2 6 - 4 0 5 5 1

2 2 6 - 4 0 3 5 3

4 0 0 - 3 5 8 9 7

2
.
4
m
m

2
.
0
m
m

2 2 6 - 4 0 4 5 2

2 2 6 - 4 1 0 5 4

2 2 6 - 4 1 3 5 1

2 2 6 - 4 2 0 5 2

2 2 6 - 4 2 1 5 1

2 2 8 - 1 6 5 5 7

2 2 8 - 1 6 7 5 5

2 2 8 - 1 6 9 5 3

2 2 8 - 1 7 0 5 0

4 0 0 - 3 3 9 4 7

4 0 0 - 3 3 9 5 3

4 0 0 - 3 3 9 4 1

P a r t N o . P a r t N o .

1 0 3 - 9 2 0 5 8

1 0 3 - 9 2 2 5 6

1 0 3 - 9 2 7 5 1

1 0 3 - 9 3 0 5 6

2 2 8 - 4 4 4 5 0

2 2 8 - 4 4 5 5 9

1 0 3 - 9 1 8 5 2

P a r t N o .

2 2 8 - 1 7 1 5 9

2 2 6 - 0 1 2 5 6 2 2 6 - 0 0 7 5 3

2 2 6 - 0 1 1 5 7 2 2 6 - 0 0 6 5 4

2 2 6 - 0 1 3 5 5 2 2 6 - 0 0 8 5 2

2 2 6 - 0 1 0 5 8 2 2 6 - 0 0 5 5 5

4 0 0 - 3 5 8 9 6

4 0 0 - 7 1 9 0 9

2 2 8 - 1 6 6 5 6

2 2 8 - 1 6 8 5 4

4 0 0 - 3 3 9 4 5

4 0 0 - 3 3 9 4 9

4 0 0 - 3 3 9 5 1

4 0 0 - 3 3 9 5 5

4 0 0 - 3 3 9 5 7

4 0 0 - 3 3 9 5 9

4 0 0 - 9 5 2 9 3

4 0 0 - 9 4 7 7 6

P a r t N o . P a r t N o .P a r t N o .

4 0 0 - 5 1 6 3 3

4 0 0 - 4 5 7 3 1

4 0 0 - 4 5 7 3 0

4 0 0 - 4 5 7 2 9

4 0 0 - 4 2 8 7 4 2 3 2 - 0 6 7 0 9

m m

m m

Ensemble de p�ed presseur
Gu�de p�votant

Ensemble de p�ed 
presseur

Spéc. des po�nts

Entraînement 
�nfér�eur

(Pose de ruban)

Spéc. des po�nts
(Pose de ruban)

Ecartement des 
a�gu�lles

Ensemble de 
plaque coulissante 

(Gauche)

Ensemble de  
plaque coulissante  

(Droite)
Ensemble de plaque coulissante  

(Avant)
Ensemble de 

plaque coulissante 
(Gauche)

Opt�on

Spéc. communes Spéc. communes Spéc. communes Spéc. communes

Code

Code

pouce

pouce

Extrém�té d�v�sée Extrém�té d�v�sée Entraînement �nfér�eur

8. EQUIPMENTS INTERCHANGEABLES

(1) LH-3528A 

Ecartement des 
a�gu�lles

Entraînement 
�nfér�eur

※Seulement
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5

S

A

C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

1 6W 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

T

1 -

U

2L 1

M

N

P

Q

8R 1

2 . 4

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 1 . 1

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

2 2 . 2

2 5 . 4

2 8 . 6

3 1 . 8

3 4 . 9

3 8 . 1

A

F

5 8
3 4
7 8

1

1 - 41

3 81 -

11 - 2

S

P a r t N o .

1 8B 3 . 2

3 3 2

G

3
.
2
m
m

2 . 2 m m

4 0 0 - 3 5 8 7 5

4 0 0 - 2 6 0 2 9

1 0 1 - 4 7 8 5 8

4 0 0 - 2 6 0 3 3

1 0 1 - 4 8 0 5 4

4 0 0 - 2 6 0 3 7

1 0 1 - 4 8 2 5 2

1 0 1 - 4 8 3 5 1

4 0 0 - 2 6 0 4 3

4 0 0 - 2 6 0 4 5

4 0 0 - 2 6 0 4 7

4 0 0 - 2 6 0 4 9

4 0 0 - 2 6 0 5 1

1 0 1 - 4 8 9 5 5

4 0 0 - 2 6 0 5 5

4 0 0 - 2 6 0 5 7

4 0 0 - 2 6 0 5 9

4 0 0 - 2 6 0 6 1

4 0 0 - 2 6 0 2 7

4 0 0 - 3 3 7 2 7

4 0 0 - 3 3 7 2 4

4 0 0 - 3 3 7 2 3

4 0 0 - 3 3 7 2 2

4 0 0 - 3 3 7 2 0

4 0 0 - 3 3 7 1 8

4 0 0 - 3 3 7 1 6

4 0 0 - 3 3 7 2 9

4 0 0 - 3 3 7 3 1

4 0 0 - 3 3 7 3 2

4 0 0 - 3 3 7 3 3

4 0 0 - 3 3 7 3 4

1 . 2

4 0 0 - 3 3 7 1 5

4 0 0 - 3 3 7 1 4

1 . 4

1 . 1 5

1 . 4

4 0 0 - 3 5 8 8 3

4 0 0 - 3 5 8 8 4

4 0 0 - 3 5 8 8 6

4 0 0 - 3 5 8 8 7

4 0 0 - 3 5 8 8 8

4 0 0 - 3 3 5 6 3

4 0 0 - 3 3 5 6 4

4 0 0 - 3 3 5 6 6

4 0 0 - 3 3 5 6 7

4 0 0 - 3 3 5 6 8

4 0 0 - 3 5 8 8 5 4 0 0 - 3 3 5 6 5

1 . 7

4 0 0 - 2 5 7 9 8

4 0 0 - 2 5 7 9 7

4 0 0 - 2 5 7 9 6

4 0 0 - 2 5 7 9 5

4 0 0 - 2 5 7 9 4

4 0 0 - 2 5 7 8 4

4 0 0 - 2 5 7 8 5

4 0 0 - 2 5 7 8 7

4 0 0 - 2 5 7 8 8

4 0 0 - 2 5 7 8 9

4 0 0 - 2 5 7 9 0

4 0 0 - 2 5 7 9 2

4 0 0 - 2 5 7 8 6

4 0 0 - 2 5 7 9 1

4 0 0 - 2 5 7 9 3

4 0 0 - 2 5 7 9 9

4 0 0 - 2 5 8 0 0

2 . 2

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - R 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - N 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - D 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - F 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - H 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - K 0 H

4 0 0 - 7 5 3 1 1

4 0 0 - 2 5 8 1 3

4 0 0 - 2 5 8 1 0

4 0 0 - 2 5 8 0 1

4 0 0 - 2 5 8 0 3

4 0 0 - 2 5 8 0 5

4 0 0 - 2 5 8 0 6

4 0 0 - 2 5 8 0 7

2 3 2 - 0 5 3 0 5

2 3 2 - 0 5 5 0 3

2 2 8 - 4 8 1 0 5

2 2 8 - 4 8 4 0 2

2 2 8 - 4 8 5 0 1

2 3 2 - 0 5 1 0 7

2 2 8 - 4 8 3 0 3

1 . 7

1 . 7 1 . 7 1 . 7

.oNtraP.oNtraP.oNtraP .oNtraP.oNtraP.oNtraP

31 -

5

3 2

S 1

8

3A

C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

1 6W 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

4

T

1 -

1 -

U

2L 1

M

N

P

Q

8R 1

2 . 4

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 1 . 1

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

2 2 . 2

2 5 . 4

2 8 . 6

3 1 . 8

3 4 . 9

3 8 . 1

A

F

m m

5 8
3 4
7 8

1

11 - 2

S

.oNtraP.oNtraP.oNtraP P a r t N o .

1 8B 3 . 2

P a r t N o .

G

P a r t N o .P a r t N o .

2 2 6 - 3 0 2 0 6

2 2 6 - 3 0 4 0 4

2 2 6 - 3 0 5 0 3

2 2 6 - 3 0 6 0 2

2 2 6 - 3 0 8 0 0

2 2 6 - 3 0 9 0 9

2 2 6 - 3 1 0 0 6

2 2 6 - 3 1 1 0 5

2 2 6 - 3 1 3 0 3

2 2 6 - 3 1 4 0 2

2 2 6 - 3 1 5 0 1

2 2 6 - 3 1 7 0 9

2 2 6 - 3 1 8 0 8

2 2 6 - 3 1 9 0 7

2 2 6 - 3 2 0 0 4

2 2 6 - 3 2 1 0 3

2 2 6 - 3 2 2 0 2

1 . 9

1 . 7

4 0 0 - 3 3 5 6 3

4 0 0 - 2 5 8 0 2

4 0 0 - 2 5 8 0 4

4 0 0 - 2 5 8 0 8

4 0 0 - 2 5 8 0 9

4 0 0 - 2 5 8 1 1

4 0 0 - 2 5 8 1 2

4 0 0 - 2 5 8 1 4

4 0 0 - 2 5 8 1 5

4 0 0 - 2 5 8 1 6

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - E 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - G 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - L 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - M 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - P 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - Q 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - S 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - T 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - U 0 H

P a r t N o .

1 0 1 - 4 7 5 5 1

1 0 1 - 4 7 6 5 0

1 0 1 - 4 7 7 5 9

1 0 1 - 4 7 8 5 8

1 0 1 - 4 7 9 5 7

1 0 1 - 4 8 0 5 4

1 0 1 - 4 8 1 5 3

1 0 1 - 4 8 2 5 2

1 0 1 - 4 8 3 5 1

1 0 1 - 4 8 4 5 0

1 0 1 - 4 8 5 5 9

1 0 1 - 4 8 6 5 8

1 0 1 - 4 8 7 5 7

1 0 1 - 4 8 8 5 6

1 0 1 - 4 8 9 5 5

1 0 1 - 4 9 0 5 2

1 0 1 - 4 9 1 5 1

1 0 1 - 4 9 2 5 0

1 0 1 - 4 9 3 5 9

2 2 6 - 2 8 0 0 2

2 2 6 - 2 8 6 0 6

2 2 6 - 2 8 5 0 7

2 2 6 - 2 8 4 0 8

2 2 6 - 2 8 3 0 9

2 2 6 - 2 8 2 0 0

2 2 6 - 2 5 1 0 7 2 2 8 - 4 5 2 0 0

2 2 6 - 2 6 8 0 8

2 2 6 - 2 6 7 0 9

2 2 6 - 2 6 6 0 0

2 2 6 - 2 6 5 0 1

2 2 6 - 2 6 4 0 2

2 2 6 - 2 6 3 0 3

2 2 6 - 2 6 2 0 4

2 2 6 - 2 6 1 0 5

2 2 6 - 2 6 0 0 6

2 2 6 - 2 5 9 0 9

2 2 6 - 2 5 8 0 0

2 2 6 - 2 5 7 0 1

2 2 6 - 2 5 6 0 2

2 2 6 - 2 5 5 0 3

2 2 6 - 2 5 4 0 4

2 2 6 - 2 5 3 0 5

2 2 6 - 2 5 2 0 6

2 2 6 - 2 5 0 0 8

4 0 0 - 6 2 2 5 8

4 0 0 - 6 2 2 5 7

4 0 0 - 6 2 2 5 6

4 0 0 - 6 2 2 5 4

2 2 8 - 4 5 6 0 6

2 2 8 - 4 5 4 0 8

2 2 6 - 2 8 1 0 1

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - B 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - C 0 H

4 0 0 - 6 2 2 4 9

4 0 0 - 6 2 2 5 1

4 0 0 - 6 2 2 5 2

4 0 0 - 6 2 2 5 3

4 0 0 - 9 5 2 8 8

4 0 0 - 9 4 7 7 2

m m

Ecartement des 
a�gu�lles Gr�ffe d'entraînement 

Opt�on Opt�on Opt�on

Type de fil Type de trou

Ecartement des 
a�gu�lles

Gr�ffe d'entraînement
(Entraînement inférieur) Ensemble de p�nce-a�gu�lle

Plaque à 
a�gu�lle

Plaque à aiguille
Avec taraudage

Plaque à aiguille
(Entraînement inférieur)

Code

Code

Spéc. des 
po�nts

Spéc. des 
po�nts

Spéc. 
communes※ Seulement

pouce

pouce

Entraînement 
�nfér�eur
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5

S

C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

1 6W 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

1 -

2L 1

M

N

P

Q

8R 1

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 1 . 1

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

2 2 . 2

2 5 . 4

2 8 . 6

3 1 . 8

5 8

3 4

7 8

1

1 - 41

S

P a r t N o .

1 8B 3 . 2

G

P a r t N o .P a r t N o .

5

S 1

C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

1 6W 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

41 -

1 -

2L 1

M

N

P

Q

8R 1

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 1 . 1

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

2 2 . 2

2 5 . 4

2 8 . 6

3 1 . 8

5 8

3 4

7 8

1

S

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 4 8 5

4 0 0 - 2 5 4 9 0

4 0 0 - 2 5 4 9 1

4 0 0 - 2 5 4 9 2

4 0 0 - 2 5 4 9 3

4 0 0 - 2 5 4 9 4

4 0 0 - 2 5 4 9 5

4 0 0 - 2 5 4 9 8

4 0 0 - 2 5 4 9 9

4 0 0 - 2 5 5 0 0

4 0 0 - 2 5 5 0 2

4 0 0 - 2 5 5 0 3

4 0 0 - 2 5 5 0 4

4 0 0 - 2 5 5 0 5

1 8B 3 . 2 4 0 0 - 3 5 8 8 1

G

4 0 0 - 3 5 8 9 6

P a r t N o .

2 2 6 - 4 1 9 5 5

2 2 6 - 4 1 8 5 6

2 2 6 - 4 1 7 5 7

2 2 6 - 4 1 6 5 8

2 2 6 - 4 1 4 5 0

2 2 6 - 4 1 2 5 2

2 2 6 - 4 0 9 5 7

2 2 6 - 4 0 8 5 8

2 2 6 - 4 0 7 5 9

2 2 6 - 4 0 5 5 1

2 2 6 - 4 0 3 5 3

4 0 0 - 3 5 8 9 7

2
.
4
m
m

2
.
0
m
m

2 2 6 - 4 0 4 5 2

2 2 6 - 4 1 3 5 1

2 2 8 - 1 6 5 5 7

2 2 8 - 1 6 7 5 5

4 0 0 - 3 5 8 9 0

4 0 0 - 2 5 8 1 7

4 0 0 - 2 5 8 1 8

4 0 0 - 2 5 8 1 9

4 0 0 - 2 6 7 1 5

4 0 0 - 2 5 8 2 0

4 0 0 - 2 5 8 2 1

4 0 0 - 2 5 8 2 2

4 0 0 - 2 5 8 2 4

4 0 0 - 2 5 8 2 5

4 0 0 - 2 5 8 2 6

4 0 0 - 2 5 8 2 7

4 0 0 - 2 5 8 2 8

4 0 0 - 2 5 8 2 9

4 0 0 - 2 5 8 3 0

4 0 0 - 2 5 8 3 1

4 0 0 - 2 5 8 3 3

4 0 0 - 2 5 8 3 8

P a r t N o .

4 0 0 - 3 5 8 9 1

4 0 0 - 3 5 8 9 2

4 0 0 - 3 5 8 9 4

2 . 4

2 2 8 - 1 7 1 5 9

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 2 4 7 4 0 0 - 2 5 2 3 5

4 0 0 - 2 5 2 4 8 4 0 0 - 2 5 2 3 6

4 0 0 - 2 5 2 3 94 0 0 - 2 5 2 4 9

4 0 0 - 2 5 2 5 0 4 0 0 - 2 5 2 4 0

P a r t N o .

1 . 7

3
.
2
m
m

2 . 2 m m
1 . 7

1 . 7
1 . 7

32852-00469452-004

4 0 0 - 5 0 0 0 9

4 0 0 - 5 0 0 1 0

4 0 0 - 5 0 0 1 1

4 0 0 - 3 5 8 9 3

4 0 0 - 7 1 9 1 2

4 0 0 - 3 5 8 9 5

4 0 0 - 7 1 9 1 3

4 0 0 - 7 1 9 1 4

4 0 0 - 7 1 9 1 5

4 0 0 - 7 1 9 1 6

4 0 0 - 2 5 8 3 2

4 0 0 - 2 5 8 3 4

4 0 0 - 2 5 8 3 5

4 0 0 - 2 5 8 3 6

4 0 0 - 2 5 8 3 7

4 0 0 - 2 5 8 3 9

4 0 0 - 2 5 8 4 0

4 0 0 - 2 5 8 4 1

4 0 0 - 2 5 8 4 2

4 0 0 - 2 5 8 4 3

4 0 0 - 2 5 8 4 4

2 2 6 - 4 1 0 5 4 4 0 0 - 3 3 9 4 1

2 2 8 - 1 7 0 5 0

2 2 8 - 1 6 9 5 3

1 . 7

1 . 9

P a r t N o .

4 0 0 - 6 1 2 7 0

4 0 0 - 6 1 2 7 1

4 0 0 - 6 1 2 7 2

4 0 0 - 6 1 2 7 3

4 0 0 - 6 1 2 7 4

4 0 0 - 6 1 2 7 5

4 0 0 - 6 1 2 7 6

4 0 0 - 6 1 2 7 7

4 0 0 - 6 1 2 7 8

4 0 0 - 6 1 2 7 9

4 0 0 - 6 1 2 8 0

4 0 0 - 6 1 2 8 1

4 0 0 - 6 1 2 8 2

4 0 0 - 6 1 2 8 3

4 0 0 - 6 1 2 8 4

4 0 0 - 3 5 8 9 6

4 0 0 - 7 1 9 0 9

2 2 8 - 1 6 6 5 6

2 2 8 - 1 6 8 5 4

4 0 0 - 3 3 9 4 5

4 0 0 - 3 3 9 4 7

4 0 0 - 3 3 9 4 9

4 0 0 - 3 3 9 5 1

4 0 0 - 3 3 9 5 3

4 0 0 - 3 3 9 5 5

4 0 0 - 5 3 7 0 54 0 0 - 5 3 7 0 5

4 0 0 - 7 1 9 1 1

4 0 0 - 2 6 0 2 7

4 0 0 - 2 6 0 6 1

4 0 0 - 2 6 0 5 9

4 0 0 - 2 6 0 5 7

4 0 0 - 2 6 0 5 5

4 0 0 - 2 6 0 5 1

4 0 0 - 2 6 0 4 9

4 0 0 - 2 6 0 4 7

4 0 0 - 2 6 0 4 5

4 0 0 - 2 6 0 4 3

1 0 1 - 4 8 3 5 1

4 0 0 - 2 6 0 3 7

1 0 1 - 4 8 0 5 4

4 0 0 - 2 6 0 3 3

1 0 1 - 4 7 8 5 8

4 0 0 - 2 6 0 2 9

4 0 0 - 3 5 8 7 5

P a r t N o . P a r t N o .

1 0 1 - 4 7 5 5 1

1 0 1 - 4 7 6 5 0

1 0 1 - 4 7 7 5 9

1 0 1 - 4 7 8 5 8

1 0 1 - 4 7 9 5 7

1 0 1 - 4 8 0 5 4

1 0 1 - 4 8 1 5 3

1 0 1 - 4 8 2 5 2

1 0 1 - 4 8 3 5 1

1 0 1 - 4 8 4 5 0

1 0 1 - 4 8 5 5 9

1 0 1 - 4 8 6 5 8

1 0 1 - 4 8 7 5 7

1 0 1 - 4 8 8 5 6

1 0 1 - 4 8 9 5 5

1 0 1 - 4 9 0 5 2

1 0 1 - 4 9 1 5 1

1 0 1 - 4 9 2 5 0

1 0 1 - 4 9 3 5 9

31 - 8T

U

3 4 . 9

3 8 . 1

A

F

11 - 2

A 2 . 43 23

4 0 0 - 9 5 2 8 9

4 0 0 - 9 4 7 7 3

4 0 0 - 9 5 2 9 3

4 0 0 - 9 4 7 7 6

P a r t N o .

4 0 0 - 4 2 8 8 0

P a r t N o .

4 0 0 - 4 5 7 2 9

4 0 0 - 4 5 7 3 0

4 0 0 - 4 5 7 3 1

4 0 0 - 5 1 6 3 3

P a r t N o .

m m

m m

Ecartement des 
a�gu�lles Plaque à aiguille

Code

Spéc. des 
po�nts

Code

Ensemble de p�nce-a�gu�lle Gr�ffe d'entraînement 

Ecartement des 
a�gu�lles

Ensemble de p�ed presseur

Spéc. des 
po�nts

Spéc. 
communes

Spéc. 
communes

Spéc. 
communes

Spéc. 
communes

Opt�on Opt�on

Opt�on

Extrém�té d�v�sée Extrém�té d�v�sée

pouce

pouce

Ensemble de 
plaque coulissante 

(Gauche)

Ensemble de  
plaque coulissante 

(Droite)

Ensemble de 
plaque coulissante 

(Gauche)

Ensemble de  
plaque coulissante 

(Avant)

(2) LH-3528A-7

Type de fil Type de trou

※ Seulement

Gu�de p�votant
Ensemble de 
p�ed presseur
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5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

5 8

3 4

S

P a r t N o .

1 8B 3 . 2

G

5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

5 8

3 4

S

1 8B 3 . 2

P a r t N o .

G

2
.
4
m
m

2
.
0
m
m

P a r t N o .

4 0 0 - 3 5 7 6 1

4 0 0 - 3 5 7 7 0

4 0 0 - 3 5 7 6 9

4 0 0 - 3 5 7 6 8

4 0 0 - 3 5 7 6 6

4 0 0 - 3 5 7 6 2

P a r t N o .

4 0 0 - 3 5 7 7 2

4 0 0 - 3 5 7 7 5

4 0 0 - 3 5 7 7 6

4 0 0 - 3 5 7 7 8

4 0 0 - 3 5 7 7 9

4 0 0 - 3 5 7 7 1

4 0 0 - 3 5 7 8 0

4 0 0 - 2 6 0 9 0

4 0 0 - 2 6 0 8 8

4 0 0 - 2 6 0 8 6

4 0 0 - 2 6 0 8 44 0 0 - 2 6 0 6 3

4 0 0 - 2 6 0 6 5

4 0 0 - 2 6 0 6 7

4 0 0 - 2 6 0 9 5

4 0 0 - 2 6 0 9 1

4 0 0 - 2 6 0 6 9

4 0 0 - 2 6 0 7 0

4 0 0 - 3 5 8 7 8

4 0 0 - 2 6 0 7 2 4 0 0 - 2 6 0 9 3

4 0 0 - 2 6 0 7 4

4 0 0 - 2 6 0 7 6

4 0 0 - 2 6 0 7 8

4 0 0 - 3 5 8 7 7

4 0 0 - 2 6 0 9 9

4 0 0 - 2 6 0 9 7

4 0 0 - 2 6 1 0 14 0 0 - 2 6 0 8 0

P a r t N o .

3
.
2
m
m

2 . 2 m m

P a r t N o . P a r t N o .

5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

5 8

3 4

S

1 8B 3 . 2

G

P a r t N o .

2 2 6 - 0 1 0 5 8

2 2 6 - 0 1 1 5 7

P a r t N o .

2 2 6 - 0 0 5 5 5

2 2 6 - 0 0 6 5 4

1 . 9

1 . 7 1 . 7
1 . 7

4 0 0 - 4 2 8 7 4

P a r t N o .

2 . 2

P a r t N o .

1 . 7

1 . 7

P

Q

2 2 . 2

2 5 . 4

7 8

1

4 0 0 - 2 5 7 9 6

4 0 0 - 2 5 7 9 5

4 0 0 - 2 5 7 9 4

4 0 0 - 2 5 7 8 4

4 0 0 - 2 5 7 8 5

4 0 0 - 2 5 7 8 7

4 0 0 - 2 5 7 8 8

4 0 0 - 2 5 7 8 9

4 0 0 - 2 5 7 9 0

4 0 0 - 2 5 7 9 2

4 0 0 - 2 5 7 8 6

4 0 0 - 2 5 7 9 3

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - N 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - D 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - F 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - H 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - K 0 H

4 0 0 - 2 5 8 1 0

4 0 0 - 2 5 8 0 1

4 0 0 - 2 5 8 0 3

4 0 0 - 2 5 8 0 5

4 0 0 - 2 5 8 0 6

P

Q

2 2 . 2

2 5 . 4

7 8

1

2 2 6 - 3 0 2 0 6

2 2 6 - 3 0 4 0 4

2 2 6 - 3 0 5 0 3

2 2 6 - 3 0 6 0 2

2 2 6 - 3 0 8 0 0

2 2 6 - 3 0 9 0 9

2 2 6 - 3 1 0 0 6

2 2 6 - 3 1 3 0 3

2 2 6 - 3 1 4 0 2

2 2 6 - 3 1 5 0 1

2 2 6 - 3 1 7 0 9

2 2 6 - 3 1 8 0 8

4 0 0 - 3 3 5 6 3

4 0 0 - 2 5 8 0 2

4 0 0 - 2 5 8 0 4

4 0 0 - 2 5 8 0 8

4 0 0 - 2 5 8 0 9

4 0 0 - 2 5 8 1 1

4 0 0 - 2 5 8 1 2

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - E 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - G 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - L 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - M 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - P 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - Q 0 H

4 0 0 - 3 5 8 9 7

2 2 6 - 4 0 3 5 3

2 2 6 - 4 0 5 5 1

2 2 6 - 4 0 7 5 9

2 2 6 - 4 0 8 5 8

2 2 6 - 4 0 9 5 7

2 2 6 - 4 1 2 5 2

2 2 6 - 4 1 4 5 0

2 2 6 - 4 1 6 5 8

2 2 6 - 4 1 7 5 7

2 2 6 - 4 0 4 5 2

4 0 0 - 3 5 8 9 6

2 2 8 - 1 6 5 5 7

2 2 8 - 1 6 7 5 5

2 2 8 - 1 6 9 5 3

2 2 8 - 1 7 0 5 0

4 0 0 - 3 3 9 4 7

2 2 6 - 4 1 3 5 1

2 2 8 - 1 7 1 5 9

Q 1 2 5 . 4

4 0 0 - 2 6 0 8 2 4 0 0 - 2 6 1 0 3

P a r t N o . P a r t N o .

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - B A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - C A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - D A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - F A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - G A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - H A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - K A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - L A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - M A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - N A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - Q A L B 1 4 0 2 - 5 2 8 - Q A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - N A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - M A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - L A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - K A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - H A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - G A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - F A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A R

B 1 4 0 2- 5 2 8 - D A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - C A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - B A 0 - A

2 2 6 - 0 0 7 5 32 2 6 - 0 1 2 5 6

4 0 0 - 5 1 6 3 3

4 0 0 - 4 5 7 2 9

P a r t N o .

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - C 0 H

4 0 0 - 3 5 8 9 6

4 0 0 - 7 1 9 0 9

2 2 8 - 1 6 6 5 6

2 2 8 - 1 6 8 5 4

4 0 0 - 3 3 9 4 5

4 0 0 - 3 3 9 4 9

4 0 0 - 3 3 9 5 1

4 0 0 - 4 5 7 3 0

1 0 2 - 2 9 1 6 9

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - G A R - A

1 0 2 - 2 8 5 6 7

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - D A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - C A 0 - A

1 0 2 - 2 9 1 5 1

1 0 2 - 2 8 9 5 5

1 0 2 - 2 8 8 5 6

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - K A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - F A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - L A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - K A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - B A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - H A L - A B 1 4 0 2 - 5 2 6 - H A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - G A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - F A L - A

1 0 2 - 2 8 5 5 9

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - B A 0 - A

1 0 2 - 2 8 8 6 4

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - L A R - A

1 0 2 - 2 8 9 6 3

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - D A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - C A 0 - A

2 2 6 - 2 5 1 0 7

2 2 6 - 2 6 2 0 4

2 2 6 - 2 6 1 0 5

2 2 6 - 2 6 0 0 6

2 2 6 - 2 5 8 0 0

2 2 6 - 2 5 7 0 1

2 2 6 - 2 5 6 0 2

2 2 6 - 2 5 5 0 3

2 2 6 - 2 5 4 0 4

2 2 6 - 2 5 3 0 5

2 2 6 - 2 5 2 0 6

2 2 6 - 2 6 4 0 2

2 2 6 - 2 6 3 0 3

P a r t N o .

4 0 0 - 7 2 3 3 8

P a r t N o .P a r t N o .P a r t N o .P a r t N o .

P 7 8 2 2 . 2 4 0 0 - 7 1 9 1 7

4 0 0 - 7 1 9 2 1

4 0 0 - 7 1 9 1 9

4 0 0 - 7 1 9 2 3

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - P A L B 1 4 0 2 - 5 2 8 - P A R

A-RAD-825-2041BA-LAD-825-2041B

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A L B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A R

B14 02 -52 8- FAL -A B 1 4 0 2- 5 2 8 - F A R - A

4 0 0 - 3 5 7 6 5

B1 40 2-5 28 -KA L- A B1 40 2-5 28 -KA R- A

4 0 0 - 9 4 7 7 6

4 0 0 - 9 5 2 9 3

4 0 0 - 9 5 2 8 8

4 0 0 - 9 4 7 7 2

P a r t N o .

m m

m m

m m

Ecartement des 
a�gu�lles

Ensemble de 
p�ed presseur

Spéc. des po�nts

Ensemble de pince-aiguille (DP5)

Gr�ffe d'entraînement 

Ecartement des 
a�gu�lles

Spéc. des po�nts

Ecartement des 
a�gu�lles

Spéc. des po�nts

Ensemble de plaque 
coulissante (Avant)

Ensemble de plaque 
coulissante (Gauche)

Ensemble de pince-aiguille (DP17) Ensemble de plaque 
coulissante (Gauche)

Ensemble de plaque 
coulissante (Droite)

Ensemble de p�ed presseur

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Gauche)

pouce

pouce

pouce

Code

Code

Code

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Droite)

Ensemble de p�nce-
aiguille (Gauche)

Ensemble de p�nce-
aiguille (Droite)

Opt�on

Opt�on Opt�on Opt�on Opt�on

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Gauche)

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Droite)

Ensemble de p�nce-
aiguille (Gauche)

Ensemble de p�nce-
aiguille (Droite)

Extrém�té d�v�sée Extrém�té d�v�séeOpt�on

※ Seulement

Opt�on

(3) LH-3568A

Opt�on Type de trouOpt�on Type de trou

Gu�de p�votant
Ensemble de 
p�ed presseur
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5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

m m

5 8

3 4

S

P a r t N o .

1 8B 3 . 2

G

5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

5 8

3 4

S

1 8B 3 . 2

P a r t N o .

G

2
.
4
m
m

2
.
0
m
m

P a r t N o .

4 0 0 - 3 5 7 6 1

4 0 0 - 3 5 7 7 0

4 0 0 - 3 5 7 6 9

4 0 0 - 3 5 7 6 8

4 0 0 - 3 5 7 6 6

4 0 0 - 3 5 7 6 5

4 0 0 - 3 5 7 6 2

P a r t N o .

4 0 0 - 3 5 7 7 2

4 0 0 - 3 5 7 7 5

4 0 0 - 3 5 7 7 6

4 0 0 - 3 5 7 7 8

4 0 0 - 3 5 7 7 9

4 0 0 - 3 5 7 7 1

4 0 0 - 3 5 7 8 0

4 0 0 - 2 6 0 9 0

4 0 0 - 2 6 0 8 8

4 0 0 - 2 6 0 8 6

4 0 0 - 2 6 0 8 44 0 0 - 2 6 0 6 3

4 0 0 - 2 6 0 6 5

4 0 0 - 2 6 0 6 7

4 0 0 - 2 6 0 9 5

4 0 0 - 2 6 0 9 1

4 0 0 - 2 6 0 6 9

4 0 0 - 2 6 0 7 0

4 0 0 - 3 5 8 7 8

4 0 0 - 2 6 0 7 2 4 0 0 - 2 6 0 9 3

4 0 0 - 2 6 0 7 4

4 0 0 - 2 6 0 7 6

4 0 0 - 2 6 0 7 8

4 0 0 - 3 5 8 7 7

4 0 0 - 2 6 0 9 9

4 0 0 - 2 6 0 9 7

4 0 0 - 2 6 1 0 14 0 0 - 2 6 0 8 0

P a r t N o .

3
.
2
m
m

2 . 2 m m

P a r t N o . P a r t N o .

5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

5 8

3 4

S

1 8B 3 . 2

G

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 2 4 7

4 0 0 - 2 5 2 4 8

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 2 3 5

4 0 0 - 2 5 2 3 6

1 . 9

1 . 7 1 . 7
1 . 7

4 0 0 - 4 2 8 8 0

2 . 4

P a r t N o .

1 . 7

1 . 7

P

Q

2 2 . 2

2 5 . 4

7 8

1

4 0 0 - 2 5 8 2 8

4 0 0 - 2 5 8 2 6

4 0 0 - 2 5 8 1 7

4 0 0 - 2 5 8 1 8

4 0 0 - 2 6 7 1 5

4 0 0 - 2 5 8 2 0

4 0 0 - 2 5 8 2 1

4 0 0 - 2 5 8 2 2

4 0 0 - 2 5 8 2 4

4 0 0 - 2 5 8 1 9

4 0 0 - 2 5 8 2 5

4 0 0 - 3 5 8 9 5

4 0 0 - 3 5 8 9 1

4 0 0 - 3 5 8 9 2

4 0 0 - 5 0 0 1 1

4 0 0 - 3 5 8 9 3

4 0 0 - 2 5 8 4 0

4 0 0 - 2 5 8 3 1

4 0 0 - 2 5 8 3 3

4 0 0 - 2 5 8 3 5

4 0 0 - 2 5 8 3 6

P

Q

2 2 . 2

2 5 . 4

7 8

1

4 0 0 - 6 1 2 7 0

4 0 0 - 6 1 2 7 1

4 0 0 - 6 1 2 7 2

4 0 0 - 6 1 2 7 3

4 0 0 - 6 1 2 7 4

4 0 0 - 6 1 2 7 5

4 0 0 - 6 1 2 7 6

4 0 0 - 6 1 2 7 7

4 0 0 - 6 1 2 7 8

4 0 0 - 6 1 2 7 9

4 0 0 - 6 1 2 8 0

4 0 0 - 6 1 2 8 1

4 0 0 - 6 1 2 8 2

4 0 0 - 3 5 8 9 0

4 0 0 - 2 5 8 3 2

4 0 0 - 2 5 8 3 4

4 0 0 - 2 5 8 3 8

4 0 0 - 2 5 8 3 9

4 0 0 - 5 0 0 0 9

4 0 0 - 5 0 0 1 0

4 0 0 - 3 5 8 9 4

4 0 0 - 3 5 8 9 7

2 2 6 - 4 0 3 5 3

2 2 6 - 4 0 5 5 1

2 2 6 - 4 0 7 5 9

2 2 6 - 4 0 8 5 8

2 2 6 - 4 0 9 5 7

2 2 6 - 4 1 2 5 2

2 2 6 - 4 1 4 5 0

2 2 6 - 4 1 6 5 8

2 2 6 - 4 1 7 5 7

2 2 6 - 4 0 4 5 2

4 0 0 - 3 5 8 9 6

2 2 8 - 1 6 5 5 7

2 2 8 - 1 6 7 5 5

2 2 8 - 1 6 9 5 3

2 2 8 - 1 7 0 5 0

4 0 0 - 3 3 9 4 7

2 2 6 - 4 1 3 5 1

2 2 8 - 1 7 1 5 9

P a r t N o . P a r t N o .

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - B A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - C A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - D A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - F A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - G A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - H A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - K A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - L A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - M A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - N A L B 1 4 0 2 - 5 2 8 - N A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - M A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - L A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - K A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - H A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - G A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - F A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - D A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - C A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - B A 0 - A

4 0 0 - 2 5 2 3 94 0 0 - 2 5 2 4 9

4 0 0 - 5 1 6 3 3

4 0 0 - 4 5 7 3 0

4 0 0 - 4 5 7 2 9

4 0 0 - 5 3 7 0 5

P

Q

2 2 . 2

2 5 . 4

7 8

1 B 1 4 0 2 - 5 2 8 - Q A RB 1 4 0 2 - 5 2 8 - Q A L

4 0 0 - 2 6 0 8 2 4 0 0 - 2 6 1 0 3

4 0 0 - 2 5 8 2 7

4 0 0 - 5 3 7 0 5

4 0 0 - 7 1 9 1 1

4 0 0 - 7 1 9 1 2

4 0 0 - 7 1 9 1 3

4 0 0 - 7 1 9 1 4

4 0 0 - 2 5 8 4 1

4 0 0 - 2 5 8 4 2

4 0 0 - 3 5 8 9 6

4 0 0 - 7 1 9 0 9

2 2 8 - 1 6 6 5 6

2 2 8 - 1 6 8 5 4

4 0 0 - 3 3 9 4 5

4 0 0 - 3 3 9 4 9

4 0 0 - 3 3 9 5 1

4 0 0 - 7 1 9 1 7

4 0 0 - 7 1 9 2 1

4 0 0 - 7 1 9 1 9

4 0 0 - 7 1 9 2 3

1 0 2 - 2 9 1 6 9

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - G A R - A

1 0 2 - 2 8 5 6 7

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - D A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - C A 0 - A

1 0 2 - 2 9 1 5 1

1 0 2 - 2 8 9 5 5

1 0 2 - 2 8 8 5 6

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - K A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - F A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - L A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - K A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - B A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - H A L - A B 1 4 0 2 - 5 2 6 - H A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - G A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - F A L - A

1 0 2 - 2 8 5 5 9

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - B A 0 - A

1 0 2 - 2 8 8 6 4

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - L A R - A

1 0 2 - 2 8 9 6 3

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - D A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - C A 0 - A

4 0 0 - 3 5 8 8 1

4 0 0 - 2 5 5 0 0

4 0 0 - 2 5 4 9 9

4 0 0 - 2 5 4 9 8

4 0 0 - 2 5 4 9 5

4 0 0 - 2 5 4 9 4

4 0 0 - 2 5 4 9 3

4 0 0 - 2 5 4 9 2

4 0 0 - 2 5 4 9 1

4 0 0 - 2 5 4 9 0

4 0 0 - 2 5 4 8 5

4 0 0 - 2 5 5 0 2

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 5 0 3

P a r t N o . P a r t N o . P a r t N o . P a r t N o .

P a r t N o .P a r t N o .

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - P A L B 1 4 0 2 - 5 2 8 - P A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8- D A L -A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - F A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A L

B 1 40 2 - 5 2 8- D A R -A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - F A R - A

4 0 0 - 9 4 7 7 6

4 0 0 - 9 5 2 9 3 4 0 0 - 9 5 2 8 9

4 0 0 - 9 4 7 7 3

P a r t N o .

m m

m m

Gr�ffe d'entraînement Ensemble de p�ed presseur Plaque à aiguille

Ecartement des 
a�gu�lles Ensemble de pince-aiguille (DP5) Ensemble de plaque 

coulissante (Avant)
Ensemble de plaque 
coulissante (Gauche)

Ecartement des 
a�gu�lles

Ensemble de pince-aiguille (DP17) Ensemble de plaque 
coulissante (Gauche)

Ensemble de plaque 
coulissante (Droite)

Code

Code

Code

Spéc. des  
po�nts

Spéc. des 
po�nts

Spéc. des 
po�nts

Spéc. communes Spéc. communes Spéc. communes Spéc. communes Spéc. communes Spéc. communes

Spéc. communes Spéc. communes Spéc. communes Spéc. communes

Opt�on Opt�on Extrém�té d�v�sée Extrém�té d�v�sée

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Gauche)

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Droite)

Ensemble de p�nce-
aiguille (Gauche)

Ensemble de p�nce-
aiguille (Droite)

Opt�on Opt�on

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Gauche)

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Droite)

Opt�on Opt�on

Ensemble de p�nce-
aiguille (Gauche)

Ensemble de p�nce-
aiguille (Droite)

pouce

pouce

pouce

Opt�on

Ecartement des 
a�gu�lles

(4) LH-3568A-7

Opt�on Type de trouOpt�on Type de trou

Gu�de p�votant
Ensemble de 
p�ed presseur

※ Seulement

Spéc. communes Spéc. communes
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(5) LH-3578A (Type G)

31 -

5

3 2

S 1

8

3A

C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

1 6W 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

4

T

1 -

1 -

U

2L 1

M

N

P

Q

8R 1

2 . 4

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 1 . 1

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

2 2 . 2

2 5 . 4

2 8 . 6

3 1 . 8

3 4 . 9

3 8 . 1

5 8

3 4

7 8

1

11 - 2

P a r t N o .

1 8B 3 . 2

P a r t N o .

2 2 6 - 0 1 2 5 6 2 2 6 - 0 0 7 5 3

2 2 6 - 0 1 1 5 7 2 2 6 - 0 0 6 5 4

2 2 6 - 0 1 3 5 5 2 2 6 - 0 0 8 5 2

2 2 6 - 0 1 0 5 8 2 2 6 - 0 0 5 5 5

3
.
2
m
m

2 . 2 m m

2 . 2

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - R 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - N 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - D 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - F 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - H 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - K 0 H

4 0 0 - 7 5 3 1 1

4 0 0 - 2 5 8 1 3

4 0 0 - 2 5 8 1 0

4 0 0 - 2 5 8 0 1

4 0 0 - 2 5 8 0 3

4 0 0 - 2 5 8 0 5

4 0 0 - 2 5 8 0 6

4 0 0 - 2 5 8 0 7

1 . 7

1 . 7

31 -

5

3 2

S 1

8

3A

C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

1 6W 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

4

T

1 -

1 -

U

2L 1

M

N

P

Q

8R 1

2 . 4

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 1 . 1

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

2 2 . 2

2 5 . 4

2 8 . 6

3 1 . 8

3 4 . 9

3 8 . 1

5 8

3 4

7 8

1

11 - 2

P a r t N o .

1 8B 3 . 2

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 8 0 2

4 0 0 - 2 5 8 0 4

4 0 0 - 2 5 8 0 8

4 0 0 - 2 5 8 0 9

4 0 0 - 2 5 8 1 1

4 0 0 - 2 5 8 1 2

4 0 0 - 2 5 8 1 4

4 0 0 - 2 5 8 1 5

4 0 0 - 2 5 8 1 6

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - E 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - G 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - L 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - M 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - P 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - Q 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - S 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - T 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - U 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - B 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - C 0 H

2
.
4
m
m

2 2 8 - 1 6 5 5 7

2 2 8 - 1 6 7 5 5

2 2 8 - 1 6 9 5 3

2 2 8 - 1 7 0 5 0

4 0 0 - 3 3 9 4 7

4 0 0 - 3 3 9 5 3

4 0 0 - 3 3 9 4 1

P a r t N o .

2 2 8 - 1 7 1 5 9

4 0 0 - 3 5 8 9 6

4 0 0 - 7 1 9 0 9

2 2 8 - 1 6 6 5 6

2 2 8 - 1 6 8 5 4

4 0 0 - 3 3 9 4 5

4 0 0 - 3 3 9 4 9

4 0 0 - 3 3 9 5 1

4 0 0 - 3 3 9 5 5

4 0 0 - 3 3 9 5 7

4 0 0 - 3 3 9 5 9

P a r t N o .P a r t N o .P a r t N o .

1 0 1 - 4 7 5 5 1

1 0 1 - 4 7 6 5 0

1 0 1 - 4 7 7 5 9

1 0 1 - 4 7 8 5 8

1 0 1 - 4 7 9 5 7

1 0 1 - 4 8 0 5 4

1 0 1 - 4 8 1 5 3

1 0 1 - 4 8 2 5 2

1 0 1 - 4 8 3 5 1

1 0 1 - 4 8 4 5 0

1 0 1 - 4 8 5 5 9

1 0 1 - 4 8 6 5 8

1 0 1 - 4 8 7 5 7

1 0 1 - 4 8 8 5 6

1 0 1 - 4 8 9 5 5

1 0 1 - 4 9 0 5 2

1 0 1 - 4 9 1 5 1

1 0 1 - 4 9 2 5 0

1 0 1 - 4 9 3 5 9

2 2 6 - 2 8 0 0 2

2 2 6 - 2 8 6 0 6

2 2 6 - 2 8 5 0 7

2 2 6 - 2 8 4 0 8

2 2 6 - 2 8 3 0 9

2 2 6 - 2 8 2 0 0

2 2 6 - 2 8 1 0 1

4 0 0 - 9 5 2 8 8

4 0 0 - 9 4 7 7 24 0 0 - 9 4 7 7 6

4 0 0 - 9 5 2 9 3

P a r t N o .

P a r t N o .P a r t N o .

4 0 0 - 5 1 6 3 3

4 0 0 - 4 5 7 3 1

4 0 0 - 4 5 7 3 0

4 0 0 - 4 5 7 2 9

4 0 0 - 4 2 8 7 4

m m

m m

Ecartement des 
a�gu�lles

Code

pouce

Plaque à 
a�gu�lle

Code

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lleGr�ffe d'entraînement 

Ecartement des 
a�gu�lles

Ensemble de 
p�ed presseur

Opt�on

Opt�on

Extrém�té 
d�v�sée

pouce

Ensemble de 
plaque coulissante 

(Gauche)

Ensemble de  
plaque coulissante 

(Droite)

Ensemble de 
plaque coulissante 

(Gauche)

Ensemble de  
plaque coulissante 

(Avant)

Type de trou

Gu�de p�votant
Ensemble de 
p�ed presseur

Plaque à aiguille
Avec taraudage
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5

S

C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

1 6W 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

1 -

2L 1

M

N

P

Q

8R 1

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 1 . 1

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

2 2 . 2

2 5 . 4

2 8 . 6

3 1 . 8

5
8

3
4

7
8

1

1 - 4
1

1
8B 3 . 2

P a r t N o .

5

S 1

C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

1 6W 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

41 -

1 -

2L 1

M

N

P

Q

8R 1

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 1 . 1

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

2 2 . 2

2 5 . 4

2 8 . 6

3 1 . 8

5
8

3
4

7
8

1

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 4 8 5

4 0 0 - 9 5 2 8 9

4 0 0 - 2 5 4 9 1

4 0 0 - 9 4 7 7 3

4 0 0 - 2 5 4 9 3

4 0 0 - 2 5 4 9 4

4 0 0 - 2 5 4 9 5

4 0 0 - 2 5 4 9 8

4 0 0 - 2 5 4 9 9

4 0 0 - 2 5 5 0 0

4 0 0 - 2 5 5 0 2

4 0 0 - 2 5 5 0 3

4 0 0 - 2 5 5 0 4

4 0 0 - 2 5 5 0 5

1
8B 3 . 2 4 0 0 - 3 5 8 8 1

P a r t N o .

2
.
4
m
m

2 2 8 - 1 6 5 5 7

2 2 8 - 1 6 7 5 5

4 0 0 - 2 5 8 3 1

4 0 0 - 2 5 8 3 3

4 0 0 - 2 5 8 3 8

P a r t N o .

4 0 0 - 3 5 8 9 1

4 0 0 - 3 5 8 9 2

4 0 0 - 3 5 8 9 4

2 . 4

2 2 8 - 1 7 1 5 9

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 2 4 7 4 0 0 - 2 5 2 3 5

4 0 0 - 2 5 2 4 8 4 0 0 - 2 5 2 3 6

4 0 0 - 2 5 2 3 94 0 0 - 2 5 2 4 9

4 0 0 - 2 5 2 5 0 4 0 0 - 2 5 2 4 0

P a r t N o .

3
.
2
m
m

2 . 2 m m

1 . 7
1 . 7

4 0 0 - 2 5 4 9 6

4 0 0 - 5 0 0 0 9

4 0 0 - 5 0 0 1 0

4 0 0 - 5 0 0 1 1

4 0 0 - 3 5 8 9 3

4 0 0 - 7 1 9 1 2

4 0 0 - 3 5 8 9 5

4 0 0 - 7 1 9 1 3

4 0 0 - 7 1 9 1 4

4 0 0 - 7 1 9 1 5

4 0 0 - 7 1 9 1 6

4 0 0 - 2 5 8 3 2

4 0 0 - 2 5 8 3 4

4 0 0 - 2 5 8 3 5

4 0 0 - 2 5 8 3 6

4 0 0 - 2 5 8 3 7

4 0 0 - 2 5 8 3 9

4 0 0 - 2 5 8 4 0

4 0 0 - 2 5 8 4 1

4 0 0 - 2 5 8 4 2

4 0 0 - 2 5 8 4 3

4 0 0 - 2 5 8 4 4

4 0 0 - 3 3 9 4 1

2 2 8 - 1 7 0 5 0

2 2 8 - 1 6 9 5 3

4 0 0 - 3 5 8 9 6

4 0 0 - 7 1 9 0 9

2 2 8 - 1 6 6 5 6

2 2 8 - 1 6 8 5 4

4 0 0 - 3 3 9 4 5

4 0 0 - 3 3 9 4 7

4 0 0 - 3 3 9 4 9

4 0 0 - 3 3 9 5 1

4 0 0 - 3 3 9 5 3

4 0 0 - 3 3 9 5 5

4 0 0 - 5 3 7 0 54 0 0 - 5 3 7 0 5

4 0 0 - 7 1 9 1 1

P a r t N o .

1 0 1 - 4 7 5 5 1

1 0 1 - 4 7 6 5 0

1 0 1 - 4 7 7 5 9

1 0 1 - 4 7 8 5 8

1 0 1 - 4 7 9 5 7

1 0 1 - 4 8 0 5 4

1 0 1 - 4 8 1 5 3

1 0 1 - 4 8 2 5 2

1 0 1 - 4 8 3 5 1

1 0 1 - 4 8 4 5 0

1 0 1 - 4 8 5 5 9

1 0 1 - 4 8 6 5 8

1 0 1 - 4 8 7 5 7

1 0 1 - 4 8 8 5 6

1 0 1 - 4 8 9 5 5

1 0 1 - 4 9 0 5 2

1 0 1 - 4 9 1 5 1

1 0 1 - 4 9 2 5 0

1 0 1 - 4 9 3 5 9

31 - 8T

U

3 4 . 9

3 8 . 111 - 2

A 2 . 43 2
3

4 0 0 - 9 4 7 7 6

4 0 0 - 9 5 2 9 3

P a r t N o .

4 0 0 - 4 2 8 8 0

P a r t N o .

4 0 0 - 4 5 7 2 9

4 0 0 - 4 5 7 3 0

4 0 0 - 4 5 7 3 1

4 0 0 - 5 1 6 3 3

P a r t N o .

m m

m m

(6) LH-3578A-7 (Type G)

Ecartement des 
a�gu�lles

Code

pouce

Plaque à aiguille

Code

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle Gr�ffe d'entraînement 

Ecartement des 
a�gu�lles

Ensemble de 
p�ed presseur

Opt�on

Opt�on

Extrém�té d�v�sée

pouce

Ensemble de 
plaque coulissante 

(Gauche)

Ensemble de  
plaque coulissante 

(Droite)

Ensemble de 
plaque coulissante 

(Gauche)

Ensemble de  
plaque coulissante 

(Avant)

Type de trou

Gu�de p�votant
Ensemble de p�ed 

presseur
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(7) LH-3588A (Type G)

5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

5 8

3 4

1 8B 3 . 2

5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

5 8

3 4

1 8B 3 . 2

2
.
4
m
m

P a r t N o .P a r t N o .

3
.
2
m
m

2 . 2 m m

P a r t N o .

5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

5 8

3 4

1 8B 3 . 2

1 . 7
1 . 7

2 . 2

P

Q

2 2 . 2

2 5 . 4

7 8

1

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - N 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - D 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - F 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - H 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - K 0 H

4 0 0 - 2 5 8 1 0

4 0 0 - 2 5 8 0 1

4 0 0 - 2 5 8 0 3

4 0 0 - 2 5 8 0 5

4 0 0 - 2 5 8 0 6

P

Q

2 2 . 2

2 5 . 4

7 8

1

4 0 0 - 2 5 8 0 2

4 0 0 - 2 5 8 0 4

4 0 0 - 2 5 8 0 8

4 0 0 - 2 5 8 0 9

4 0 0 - 2 5 8 1 1

4 0 0 - 2 5 8 1 2

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - E 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - G 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - L 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - M 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - P 0 H

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - Q 0 H

2 2 8 - 1 6 5 5 7

2 2 8 - 1 6 7 5 5

2 2 8 - 1 6 9 5 3

2 2 8 - 1 7 0 5 0

4 0 0 - 3 3 9 4 7

2 2 8 - 1 7 1 5 9

Q 1 2 5 . 4

.oNtraP.oNtraP

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - B A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - C A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - D A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - F A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - G A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - H A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - K A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - L A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - M A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - N A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - Q A L B 1 4 0 2 - 5 2 8 - Q A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - N A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - M A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - L A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - K A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - H A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - G A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - F A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - C A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - B A 0 - A

B 1 6 1 3 - 5 1 2 - C 0 H

4 0 0 - 3 5 8 9 6

4 0 0 - 7 1 9 0 9

2 2 8 - 1 6 6 5 6

2 2 8 - 1 6 8 5 4

4 0 0 - 3 3 9 4 5

4 0 0 - 3 3 9 4 9

4 0 0 - 3 3 9 5 1

1 0 2 - 2 9 1 6 9

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - G A R - A

1 0 2 - 2 8 5 6 7

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - D A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - C A 0 - A

1 0 2 - 2 9 1 5 1

1 0 2 - 2 8 9 5 5

1 0 2 - 2 8 8 5 6

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - K A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - F A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - L A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - K A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - B A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - H A L - A B 1 4 0 2 - 5 2 6 - H A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - G A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - F A L - A

1 0 2 - 2 8 5 5 9

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - B A 0 - A

1 0 2 - 2 8 8 6 4

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - L A R - A

1 0 2 - 2 8 9 6 3

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - D A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - C A 0 - A

P a r t N o .P a r t N o .

P 7 8 RAP-825-2041BLAP-825-2041B2.22

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - D A R - A

4 0 0 - 9 4 7 7 6

4 0 0 - 9 5 2 9 3

P a r t N o .

4 0 0 - 5 1 6 3 3

4 0 0 - 4 5 7 2 9

4 0 0 - 4 5 7 3 0

P a r t N o .

2 2 6 - 0 1 2 5 6

2 2 6 - 0 0 6 5 4

2 2 6 - 0 0 5 5 5

2 2 6 - 0 0 7 5 3

P a r t N o .

2 2 6 - 0 1 1 5 7

2 2 6 - 0 1 0 5 8

P a r t N o .P a r t N o .

4 0 0 - 9 5 2 8 8

P a r t N o .

4 0 0 - 4 2 8 7 4

4 0 0 - 9 4 7 7 2

m m

m m

m m

Gr�ffe d'entraînement 
Ensemble de p�ed 

presseur

Plaque à aiguille

Ensemble de pince-aiguille (DP5)

Ensemble de plaque 
coulissante (Avant)

Ensemble de plaque 
coulissante (Gauche)

Ensemble de pince-aiguille (DP17)

Ensemble de plaque 
coulissante (Gauche)

Ensemble de plaque 
coulissante (Droite)

Code

Opt�on
Extrém�té d�v�sée

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Gauche)

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Droite)

Opt�on Opt�on

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Gauche)

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Droite)

pouce

Opt�on

Ecartement des a�gu�lles

Type de trou Type de trou

Gu�de p�votant
Ensemble de p�ed 

presseur

Code

pouce

Ecartement des a�gu�lles

Code

pouce

Ecartement des a�gu�lles
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5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

m m

5 8

3 4

1 8B 3 . 2

5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

5 8

3 4

1 8B 3 . 2

P a r t N o .

3
.
2
m
m

2 . 2 m m

P a r t N o .

5C

4F 1

3 2

1 6D 3

3 2E 7

3 2G 9

1 6H 5

8K 3

2L 1

M

N

4 . 0

4 . 8

5 . 6

6 . 4

7 . 1

7 . 9

9 . 5

1 2 . 7

1 5 . 9

1 9 . 1

5 8

3 4

1 8B 3 . 2

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 2 4 7

4 0 0 - 2 5 2 4 8

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 2 3 5

4 0 0 - 2 5 2 3 6

1 . 7
1 . 7

2 . 4

P

Q

2 2 . 2

2 5 . 4

7 8

1

4 0 0 - 3 5 8 9 5

4 0 0 - 3 5 8 9 1

4 0 0 - 3 5 8 9 2

4 0 0 - 5 0 0 1 1

4 0 0 - 3 5 8 9 3

4 0 0 - 2 5 8 4 0

4 0 0 - 2 5 8 3 1

4 0 0 - 2 5 8 3 3

4 0 0 - 2 5 8 3 5

4 0 0 - 2 5 8 3 6

P

Q

2 2 . 2

2 5 . 4

7 8

1

4 0 0 - 2 5 8 3 2

4 0 0 - 2 5 8 3 4

4 0 0 - 2 5 8 3 8

4 0 0 - 2 5 8 3 9

4 0 0 - 5 0 0 0 9

4 0 0 - 5 0 0 1 0

4 0 0 - 3 5 8 9 4

.oNtraP.oNtraP

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - B A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - C A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - D A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - F A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - G A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - H A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - K A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - L A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - M A L

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - N A L B 1 4 0 2 - 5 2 8 - N A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - M A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - L A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - K A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - H A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - G A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - F A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - E A R

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - D A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - C A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - B A 0 - A

4 0 0 - 2 5 2 3 94 0 0 - 2 5 2 4 9

4 0 0 - 5 3 7 0 5

P

Q

2 2 . 2

2 5 . 4

7 8

RAQ-825-2041B1 B 1 4 0 2 - 5 2 8 - Q A L

4 0 0 - 5 3 7 0 5

4 0 0 - 7 1 9 1 1

4 0 0 - 7 1 9 1 2

4 0 0 - 7 1 9 1 3

4 0 0 - 7 1 9 1 4

4 0 0 - 2 5 8 4 1

4 0 0 - 2 5 8 4 2

1 0 2 - 2 9 1 6 9

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - G A R - A

1 0 2 - 2 8 5 6 7

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - D A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - C A 0 - A

1 0 2 - 2 9 1 5 1

1 0 2 - 2 8 9 5 5

1 0 2 - 2 8 8 5 6

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - K A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - F A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - L A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - K A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - B A 0 - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - H A L - A B 1 4 0 2 - 5 2 6 - H A R - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - G A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - F A L - A

1 0 2 - 2 8 5 5 9

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - B A 0 - A

1 0 2 - 2 8 8 6 4

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - L A R - A

1 0 2 - 2 8 9 6 3

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - D A L - A

B 1 4 0 2 - 5 2 6 - C A 0 - A

.oNtraP.oNtraP

B 1 4 0 2 - 5 2 8 - P A L B 1 4 0 2 - 5 2 8 - P A R

4 0 0 - 4 2 8 8 0

4 0 0 - 4 5 7 2 9

4 0 0 - 4 5 7 3 0

4 0 0 - 5 1 6 3 3

P a r t N o .P a r t N o .

2
.
4
m
m

P a r t N o .

4 0 0 - 3 3 9 4 9

2 2 8 - 1 6 8 5 4

2 2 8 - 1 6 6 5 6

4 0 0 - 7 1 9 0 9

4 0 0 - 3 3 9 5 1

4 0 0 - 3 3 9 4 5

4 0 0 - 3 5 8 9 6

2 2 8 - 1 6 5 5 7

2 2 8 - 1 6 7 5 5

2 2 8 - 1 6 9 5 3

2 2 8 - 1 7 0 5 0

4 0 0 - 3 3 9 4 7

2 2 8 - 1 7 1 5 9

4 0 0 - 3 5 8 8 1

4 0 0 - 2 5 5 0 0

4 0 0 - 2 5 4 9 9

4 0 0 - 2 5 4 9 8

4 0 0 - 2 5 4 9 5

4 0 0 - 2 5 4 9 4

4 0 0 - 2 5 4 9 3

4 0 0 - 9 4 7 7 3

4 0 0 - 2 5 4 9 1

4 0 0 - 9 5 2 8 9

4 0 0 - 2 5 4 8 5

4 0 0 - 2 5 5 0 2

P a r t N o .

4 0 0 - 2 5 5 0 3

P a r t N o .

4 0 0 - 9 4 7 7 6

4 0 0 - 9 5 2 9 3

m m

m m

(8) LH-3588A-7 (Type G)

Gr�ffe d'entraînement 
Ensemble de p�ed 

presseurPlaque à aiguille

Ensemble de pince-aiguille (DP5)

Ensemble de plaque 
coulissante (Avant)

Ensemble de plaque 
coulissante (Gauche)

Ensemble de pince-aiguille (DP17)

Ensemble de plaque 
coulissante (Gauche)

Ensemble de plaque 
coulissante (Droite)

Code

Opt�on
Extrém�té d�v�sée

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Gauche)

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Droite)

Opt�on Opt�on

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Gauche)

Ensemble de 
p�nce-a�gu�lle 
(Droite)

pouce

Opt�on

Ecartement des a�gu�lles

Type de trou Type de trou

Gu�de p�votant
Ensemble de p�ed 

presseur

Code

pouce

Ecartement des a�gu�lles

Code

pouce

Ecartement des a�gu�lles



– 53 –

  9. PROBLEMES ET REMEDES

DERANGEMENTS CAUSES REMEDES

1. Cassure du fil 
(F�l détordu ou 
abîmé) 

 (2 à 3cm de fil 
d'a�gu�lle restant 
à I'envers du 
tissu)

      

      (Le fil de canette 
se déroule de la 
canette.)

1 Présence d'aretes v�ves ou d'aspér�tés 
sur le trajet du fil, Ia pointe de I'aiguille, 
la po�nte de la lame du crochet ou la 
gorge de la plaque à aiguille recevant la 
boîte a canette.

2 Tension du fit d'aiguiIIe excessive.
3 Lev�er d'ouverture de boîte a canette 

la�ssant un jeu excess�f à la boîte a 
canette.

4 Po�nte de la lame du crochet heurtant 
l'a�gu�IIe.

5 Crochet incorrectement lubrifié.

6 Tension du fil d'aiguille insuffisante.
7 Ressort de relevage du fll trop tendu et 

course du ressort insuffisante.
8 Relat�on entre I'a�gu�IIe et le crochet 

�ncorrecte.
9 F�l se détordant.

!0 La formation des boucles de fil n'est 
pas régul�ère lors de I'exécut�on de la 
chaînette de fil. 

!1 Il y a trop de fil est enroulé sur la 
canette. (Notamment le fil filament)

™ Supprimer les arêtes vives ou les aspérités 
avec un papier abrasif à grain fin. Polir la 
surface de la gorge de la plaque  à aiguille 
recevant la boîte à canette à la meule.

™ Régler la tension du fit d'aiguille.
™ Rédu�re le jeu. ("6-5. Relation entre 

i'aiguiiie et le crochet", p.37.)

™ Vo�r."4-17. Relation entre l'aiguille et le 

crochet", p.27. 
™ Augmenter la quantité d'huile fournie au 

crochet comme il est indiqué en "4-4. 

Reglage de la quantite d’huile dans le 

crochet", p.9. 
™ Régler la tension du fil d'aiguiIIe.
™ Rédu�re la tens�on du ressort et augmenter la 

course.
™ Vo�r "4-17. Relation entre l'aiguille et le 

crochet", p.27.
™ Enrouler le fil sur I'aiguiIIe.

™ Utiliser le guide-fiI équipé d'un tampon en 
feutre.

™ Utiliser le fil métallique pour pince-aiguille en 
opt�on.

™ Enrouler le fil sur la canette à 80 % de sa 
capac�té.

2. Sauts de po�nts 1 Jeu entre l'a�gu�IIe et la po�nte de la 
lame du crochet excess�f.

2 Relat�on entre l'a�gu�lle et le crochet 
�ncorrecte. 

3 Force de poussée du p�ed presseur 
insuffisante. 

4 Hauteur de la barre à a�gu�IIe �ncorrecte.

5 AiguiIIes un peu trop fines.
6 Fil synthétique ou fil trop fin.
7 Des sauts de po�nts se produ�sent en 

début de couture.

8 Le po�nt saute lors de la couture des 
morceaux sur plus�eurs couches du 
t�ssu.

9 Un saut de points se produit lorsque l’
épaisseur du tissu change, à savoir d’
une p�èce à deux pl�s à une p�èce à 
plus�eurs couches et �nversement. 

™ Vo�r "4-17. Relation entre l'aiguille et le 

crochet", p.27.
™ Vo�r "4-17. Relation entre l'aiguille et le 

crochet", p.27.
™ Serrer le bouton de réglage du ressort de 

presseur.
™ Vo�r "4-17. Relation entre l'aiguille et le 

crochet", p.27.
™ Remplacer les a�gu�IIes par de plus grosses.
™ Enrouler le fil sur l'aiguiIIe.
™ Utiliser le fil métallique pour pince-aiguille en 

opt�on.
™ Opérer la mach�ne à coudre en mode de 

démarrage ralent� par 2 ou 3 po�nts en début 
de couture.

™ Utiliser le guide du fil d’aiguille et régler 
préc�sément le t�m�ng du crochet.

™ Avancer le pied presseur vers l’opérateur.
 À cette étape, ve�ller à ne pas la�sser le p�ed 

presseur entrer en contact avec l’aiguille.



 – 54 – 

3. F�l lâche 1 F�l de canette ne passant pas par I'ex-
trém�té fourchue du ressort de tens�on 
sur la boîte à canette.

2 Surface du trajet du fil irrégulière.

3 Canette ne tournant pas en douceur.
4 Lev�er d'ouverture de boîte à canette 

la�ssant un jeu excess�f à la canette.
5 Tension du fil de canette insuffisante.
6 Bob�nage trop serré de la canette.
7 Le pied presseur n’appuie pas complè-

tement sur la part�e à plus�eurs épa�s-
seurs du t�ssu.

8 L’œillet de l’aiguille est trop petit pour 
l’épaisseur du fil, ce qui empêche un 
mouvement de levage régul�er du lev�er 
releveur de fils.

9 En ce qui concerne la tension de fils 
épais, il est impossible d’augmenter 
la tension du fil d'aiguille ou du fil de 
canette, ce qui provoque la production 
de boucles de ralent�ssement �solées.

!0 Des boucles de ralent�ssement �solées 
sont produ�tes pendant la couture à 
entraînement �nverse.

™ Enfiler correctement la boîte a canette.

™ Suppr�mer les aspér�tés à I'a�de d'un pap�er 
abrasif à grain fin ou polir la surface à la meule.

™ Remplacer la canette ou le crochet.
™ Vo�r "6-5. Réglage du guide de crochet 

intérieur", p.37.
™ Régler la tension du fil de canette.
™ Régler les organes de tens�on du bob�neur.
™ Remplacer le p�ed presseur par le presseur à 

charnière (B1524512FBE). (Il est préférable 
d’utiliser un pied presseur doté de grands 
angles d’élévation avant et arrière.)

™ Retarder la synchron�sat�on du crochet de 2 
à 3 degrés.

™ Utiliser l’œillet de relevage du fil d’aiguille.

™ Utiliser le presseur du fil d’aiguille.
™ Utiliser le ressort de tension du fil de canette 

à t0,3 (22612808).

™ Retarder le t�m�ng du crochet.

4. Dysfonct�onne-
ment du coupe-fil

1 La pos�t�on du couteau mob�le est 
�ncorrecte.

2 Le fil de canette ne peut pas être coupé 
dans le cas de coupe de chaînettes de 
fils.

™ Consulter "6-9. Réglage de la position du 

couteau mobile" p. 40.
™ Utiliser une griffe d’entraînement avec une 

dent plus épaisse (2 mm).
™ Retarder le timing de la came de coupe du fil de 5°.

5.  Le temps de mar-
che à v�de est 
trop �mportant.

1 La pression du couteau fixe est 
inadéquate.

2 Le renvo� entre la canette et la boîte à 
canette est trop �mportant.

3 Le ressort ant�-marche à v�de ne 
fonct�onne pas correctement.

4 La feuille anti-marche à vide n’est pas 
�nstallée. 

5 La vitesse de coupe du fil est trop élevée.

™ Augmenter la press�on du couteau.
 Consulter "6-8. Réglage du ressort du 

presse-fil"	p.39.
™ Sélect�onner de nouveau la canette et la 

boîte à canette.
™ Augmenter la press�on du ressort.

™ Installer la feu�lle.

™ Diminuer la vitesse de coupe du fil.
6.  Dysfonct�onne-

ment du presseur 
de fil

1 La pression du presseur de fil a étéLa pression du presseur de fil a été 
réglée sur une valeur trop ou pas assez 
élevée.

2 Le presseur de fil exerce une pressionLe presseur de fil exerce une pression 
trop importante, ce qui provoque une 
fat�gue permanente du ressort de la 
plaque du presseur de fil.

3 Le fil de cannette glisse d�� au crochetLe fil de cannette glisse d�� au crochet 
du bouchon du ressort anti-mou du fil 
de canette.

4 Suite à l’écart entre le décompte du fil d’Suite à l’écart entre le décompte du fil d’
aiguille et du fil de canette, ils s’emmê-
lent trop au moment de la coupe du fil.

5 La hauteur de la gr�ffe d'entraînement 
est trop basse.

™ Augmenter ou d�m�nuer la press�on du pres-Augmenter ou d�m�nuer la press�on du pres-
seur de fil.

 Consulter "6-8. Réglage du ressort du 

presse-fil"	p.39.
™ Remplacer le ressort du presseur de la pla-Remplacer le ressort du presseur de la pla-

que par une neuve.

™ Retirer le ressort anti-mou du fil de canette.Retirer le ressort anti-mou du fil de canette.
™ Ut�l�ser le crochet du bouchon de type pres-Ut�l�ser le crochet du bouchon de type pres-

seur en opt�on.
™ Augmenter la tens�on exercée par le contrô-Augmenter la tens�on exercée par le contrô-

leur de tens�on No. �.
™ Retarder la synchron�sat�on de la came duRetarder la synchron�sat�on de la came du 

coupe-fil.
™ Augmenter la hauteur de la gr�ffe 

d'entraînement. 

DERANGEMENTS CAUSES REMEDES
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10. POULIE DE MOTEUR ET COURROIE

* Le diamètre utile de la poulie de moteur s'obtient en retranchant 5 mm du diamètre extérieur.

* Le moteur doit tourner dans le sens inverse des aiguilles d'une montre vu depuis le côté poulie. Veiller 

à ne pas la faire tourner en sens inverse.

■	 La	poulie	de	moteur	et	la	courroie	pour	la	machine	sans	coupe-fil	sont	telles	que	
décrites ci-dessous.

1) Utiliser un moteur à embrayage avec une puissance de 400 W (biphasé).

2) Utiliser une courroie trapézoïdale de type M.

3) La relation entre la poulie de moteur, la longueur de courroie et la vitesse de couture de la machine est 

telle qu'indiquée dans la liste ci-dessous.

LH-3528A, 3568A, 3578A, 3588A

Poulie de moteur Vitesse de couture (sti/min) Courroie

Diamètre extérieur 

(mm)
N° de pièce 50Hz 60Hz Longueur N° de pièce

75 MTKP0070000 3000 -
43 pouces MTJVM00430A

70 MTKP0065000 2790 -

65 MTKP0060000 2580 3000
42 pouces MTJVM00420A

60 MTKP0055000 2370 2740
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